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Produits/products:

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN, BSF-1B
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN

FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

BULLET susorr g PINCH FIT swsorr

EU d/ge examlnatlon gemﬂcate (Module B) & Module C2 issued by:
on Servi
Block1 Blanchardslown Corporate Park Ballyooolln Road, Blanchardstown, Dublin, D15 AKK1

NOTIFIED BODY : 2834

Notice d’instruction selon la norme EN 352-2 : 2002
et le reglement UE 2016/425

INSTRUCTIONS D’UTILISATION :
1) Modelerle bouchon doreill en le faisant rouler entre les doigts jusqu'a fobtention d'un cylindre lisse
lis.

2 A Faide dune main, soulever doucement la partie supérieure de oreile, comme monir, pour ourir
ie canal quriculare.

Alaide de lauire main,insérer délicatement a parti artondie du bouchon d'orelle dans e canal audilf. Au
besoln a]ustez pour une meilleure étanci
3) Maritenile bouchon dorelle pendanl uslaues secondes le tomps ul gon

otrai b bouchona drorciled s Reinos1s bisehon 4 bl doucomant. o & Bisant tourner, de maniére
& laisser l'air pénétrer dans le conduit audiif, Une extraction trop rapide péut endommager votre tympan

A AVERTISSEMENTS :
- Suivre les instructions pour assurer un bon ajustement des bouchons d'oreille.

- Les bouchons dorsile daivent toujours étre portés dans un environnement bruyant et nstallés avant
d'entrer dans une zone bruyante.

- Ges boushons dorelle sont jetables mais lorsquill ne sont pas uilisss, il faut es conserver dans un
état propre et au se

- Certaines substances chimiques peuvent avoir un effet négatif sur ce produt. Il convient de demander de
plus amples informations au fabricant.

- Si les instructions d'utilisation ne sont pas respectées, l'efficacité du bouchon d'oreille est susceptible
d'étre altérée.

- Lorsqu'ils sont munis d'un cordon relig, il convient de ne pas utiliser ces bouchons d'oreilles s'ily a un
fisque que I'élément de raccordement Soit happé au cours de son utilisation

NE PAS UTILISER DE SOLVANTS, DE DESINFECTANTS OU D'AUTRES SUBSTANCES CHIMIQUES.

ATTENTION DANGER !
Tenez ce produlta Fécart des bebés oy des eunes enfants,

Bien que non toxiques, ces bouchons d'oreille risquent de constituer une obstruction respira-
toire s'ls se coincent dans la trachée, pouvant ainsi provoquer des Iésions graves ou meéme
entrainer la mort. Le cordon fixé sur ces bouchons d'oreille n'est pas un jouet. Ii risque de
géner la respiration 'l est mis autour du cou, pouvant ainsi provoquer des Iésions graves
ouméme entrainer la mort.

INSTRUCTIDNS DE STOCKAGE/NETTDVAGE
Les bou doreille doivent étre stockés o a Fabri du gel ot de Ia umiere entroposes do tell
Taniore 4 5 proteger de /8 pouSsISTe, OrAse ou produits chimiques, Lorsque Je produf n'est pas uilis, e
stocker dans I'emballage d origine. L'état des bouchons doreille ot étre controlé régulierement.

ATTENTION !
Pour les envirannements bruyants domings par des fféquences au-dessous de 500 Hz, le niveau acous-
tique pondéré C doit étre utilisé.

n mauvais a]ustemer\t de ce dispositif redu\ra son Effcac\te puur aitenuar le bruit. II faui insérer les buu-
chons en faisant de légers mouvements de balancem on alors que Ia main opposée ouve le
OB it o iant 19 TR NAoL s 42 FEranies BEan cus fos dimbaite db retackan Ao pulesert
i recommandes pour la prolecion conire les effets nuisibies du brult impusionnel, Ia classifcation do
réduction du niveau de bruit ase sur ['atténuation d'un bruit continu et peut s'avérer ne pas
alre ud" md'\cal‘eur exact de la protection qui peut étre atteinte contre le bruit impulsionnel tel que le bruit

e tir d'un fusil

S | \7@9[%:

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

FR Les bouchons d'oreilles ont été testés selon la norme EN 352-2:2020 et sont conformes
au réglement UE 2016/425. EN EaElJJugs have been tested regarding EN352-2:2020

standard and are in conformity with EU regulation 2016/425

FR La déclaration de conformité est accessible sur le site internet www. ?lpeumpe .com
dans les données du produit. - EN The declaration of conformity can be found on the
website www.pipeurope.com in the data of the product

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN, BSF-1B
(MATTENUATION DATA SNR = 38 dB (H=37dB M=36dB L=35dB)

| 125 | 250 | 500 [ 1000 [ 2000 | 4000 [ 8000 |
| 390 | 37,2 | 42,0 | 383 | 37,8 | 435 | 44.2 |

156 [ 50534130 [41]48]

@FREQUENCY (HZ)

“@STANDARD DEVIATION (dB)

FOOD PRO BULLET BIOSOFT : BSF-D-EN
 ATTENUATION DATA SNR = 38 dB (H=37dB M=36dB L=35dB)

@FREQUENCY (HZ) [ 125 | 250 [ 500 [ 1000 [ 2000 [ 4000 | 8000 |
| 39,0 | 372 [ 42,0 [ 383 | 37,8 | 435 [ 442 |

| 56 | 50 [ 53] 41 [30]41] 48]

“@STANDARD DEVIATION dB

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

Gebruiksaanwij;

ing volgens de norm EN 352-2: 2002 en
ferordening (EU) 2016/425

iy

GEBRUIKSAANWIJZINGEN :

Rol et oordopie tussan tweg vingers otdat e een glad diindergo zonder plocien bekomt

z Trek met één hand de bovenkant van je oorschelp zachtjes naar boven, zoals getoond, om het oorkanaal
€ openen

Brer\g met e andere hand het afgeronde deel van het oordopje voorzichtig in je gehoorgang. Pas eventueel

aan om befer icht

3) Hou het oordome kel seconden tegen, toldat het is uilgezet,

Be oordopies verwijderen: Trek zachi aan het cordopje en daai het zodat er lucht n de gefoorgang kan.
oor het te snel

A WAARSCHUWINGEN
- Volg de instructies voor een juiste plaatsing van de oordopjes.
- Draag in een luide omgeving steeds oordopjes steek deze in vo6r het betreden van een luide zone.

PINCH FIT BIOSOFT : PF-1-EN, PF-30-EN
ATTENUATION DATA SNR = 38 dB (H=37dB M=36dB L=35dB)

| 125 [ 250 | 500 [ 1000 | 2000 [ 4000 | 8000 |
3¢ 372 | 42,0 [ 383 | 37,8 | 435 | 442 |

|5s|50|53|41|30|41|48I

@ FREQUENCY (HZ)

“STANDARD DEVIATION (dB)

FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT : FP-D-EN
 ATTENUATION DATA SNR = 38 dB (H=37dB M=36dB L=35dB)

@FREQUENCY (HZ) [ 125 | 250 [ 500 [ 1000 [ 2000 [ 4000 | 8000 |
7390 [ 37.2 | 420 | 383 | 7.8 | 435 | 44.2 |

| 56 [ 50 [53[41[30][41]48]

“STANDARD DEVIATION (dB)

i
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(DONNEES D'ATTENUATION SNR / ATTENUATION DATA SNR / DATOS DE ATENUACION SNR / DATI DI
ATTENUAZIONE SNR / UDAJE O TLUMENI SNR / DATA FOR ST@YDEMPING SNR/ UDAJE O ZNIZENi
SNR/ DATA OM SNR/ DANE TLUMIENIA SNR/ SCHALLDAMPFUNGSDATEN SNR/ DEMPINGSWAARDES
SNR/ DATA FOR MINSKNING SNR/ VAIMENNUSTIEDOT SNR/ DADOS DA ATENUAGAO SNR/ [JAHHbIE
110 3ATYXAHVIO — OTHOWEHME CUATHATLYM/ EMIMEAO EZAZOENHEHE TOY HXOY SNR/ TRIUKSMO
SLOPINIMO DUOMENYS SNR/ PODACI O SMANJENJU BUKE, SNR/ PODACI O SMANJENJU BUKE, SNR/
MOJIATOLI 3A OCIIABYBAME HA OJHOCOT CUMHAM-LIYM/ SLAPESANAS DATI SNR/ ATENUASYON
VERILERI SNR/ DATE DE ATENUARE SNR/ JAHHM 3A CMEKYABAHE SNR/ PODATKI O UBLAZITVI
RAZMERJA SIGNAL-SUM/cAsoke: (st S 15 1 se/PODACI O SMANJENJU BUKE SNR/ SUMBUVU-
SANDMED SNR/ PE3Y/ISTATV ATACAHHS SNR/ CSILLAPITAS ADATAI SNR/ 1nix nminnn SNR/ DATA TA'
ATTENWAZZJONI SNR

<ZWFREQUENCE (HZ)/ FREQUENCY (HZ) / FRECUENCIA (HZ) / FREQUENZA (HZ) / KMITOCET (HZ)

(Hz)/ (HZ) | CZESTOTLIWOSC (HZ) / FREQUENZ
(HZ) / FREQUENTIE (HZ) IFREKVENS (Hz; 1 TAAJUUS (HZ) / FREQUENCIA (HZ) / YACTOTA () /
SYXNOTHTA (HZ) / DAZNIS (HZ) / 1A (HZ) / LIMJA (HZ) |
FREKVENCE (HZ) / FREKANS (HZ) / FRECVENTA (HZ) / UECTOTA (HZ) / FREKVENCA (HZ)/ 1= )
== 3(/FREKVENCIJA (HZ)/ SAGEDUS (HZ)/ YACTOTA (Fuy)/ FREKVENCIA (HZ)/ (HZ) nTV/FREKWENZA
(HZ)

ATTENUATION MOYENNE (dB) / MEAN ATTENUATION (dB) / ATENUACION MEDIA (dB) /
ATTENUAZIONE MEDIA (dB) / PRUMERNE TLUMENI (dB) / GJENNOMSNITTLIG DEMPING (dB)

/ RIEMERNE ZNIZENIE(dB) / GENNEMSNITLIG DAEMPNING (dB) / SREDNIE TLUMIENIE (dB) /
DURCHSCHNITTLICHE DAMPFUNG (dB) / GEMIDDELDE DEMPING (dB) / MEDELVARDE MINSKNING
(dB) / KESKIMAARAINEN VAIMENNUS (dB) / ATENUAGAO MEDIA (dB) / CPE[HEE 3ATYXAHVE
(aB) / MESH EZASOENHZH (dB) / VIDUTINIS SLOPINIMAS (dB) / PROSJECNO SMANJENJE (dB) /
PROSECNO SMANJENJE (dB) / CPEAHO OCTIABYBAHSE (dB) / VIDEJAIS SLAPESANAS LIMENIS
(dB) / ORTALAMA ATENUASYON (dB) / ATENUARE MEDIE (dB)/ CPEJHO CMEKUABAHE (dB)/
POVPRECNA UBLAZITEV HRUPA (dB)/ s 2! Jit hses )55 J/PROSJECNO SMANJENJE (dB)/
KESKMINE SUMBUVUS/CEPEAHE 3ATACAHHS (a6)/ ATLAGOS CSILLAPITAS (dB)/ (dB) mnnn
nniyn/ATTENWAZZJONI MEDJA (dB)

“ECART TYPE (dB) / STANDARD DEVIATION (dB) / DESVIACION ESTANDAR (dB) / DEVIAZIONE
STANDARD (dB) / ODCHYLKA TYPU (dB) / AVVIKSTYPE (dB) / TYPOVA ODCHYLKA (dB) /
STANDARDUDSVING (dB) / ODCHYLENIE STANDARDOWE (dB) / STANDARDABWEICHUNG (dB) /
STANDAARDAFWIJKING (dB) / STANDARDAVVIKELSE (dB) / KESKIHAJONTA (dB) / DESVIO-PADRAO
(dB) / CTAHIAPTHOE OTKIOHEHVE (ab) / TYMIKH AMOKAIZH (dB) / MATAVIMO TIPAS (dB) /
TIPIENO ODSTUPANJE (dB) / STANDARDNO ODSTUPANJE (dB) / CTAH[IAPAHO OTCTAMYBAHE
(dB) / STANDARTNOVIRZE (dB) / STANDART DEVIASYON (dB) / ABATERE STANDARD (dB)/

TUNOBO OTKNOHEHME (dB)/ STANDARDNI ODKLON (dB)/ 10tz i Usg.s) x5 Jasms-J(ISTANDARDNO
ODSTUPANJE (dB)/ STANDARDHALVE (dB)/ CTAHAPTHE BIAXVNEHHS! (aB) SZORAS (dB)/ ovrn np|
(dB)/ DEVJAZZJONI STANDARD (dB)

- Dit zijn wegwerp-oordopjes. Bewaar ze bij niet-gebruik in een schone en droge zak.

- Bepaalde chemische stoffen kunnen een schadelik effect hebben op dit product. Vraag meer info aan

- Bij niet-naleving van de gebruiksaanwizingen kan de werking van het oordopje aangetast worden.

- Indien de oordopjes verbonden zijn met een touw, draag je ze best niet indien de kans bestaat dat het
verbindingsstuk tidens het gebruik ergens aan zou kunnen blijven hangen

g'FOB?FUEIh GEEN OPLOSMIDDELEN, ONTSMETTINGSMIDDELEN OF ANDERE CHEMISCHE

LET OP, GEVAAR |
Hou dit product buien het berelk van baby's of Keine Kinderen

Alhoewel deze oordopjes niet chemisch ziin, kunnen ze tot verstikking leiden indien ze vast
Komen e Stter o oo, Dit kan ermstge of dodeliie etsels veroorzaken, Hel touw
aan deze oordopjes is geen speelgoed. Het kan de ademhaling belemmeren als het om de
nek wordt gedraaid, wat emstige of dodelike letsels kan veroorzaken.

BEWAAR-IREINIGINGSINSTRUCTIES

De oordopjes mosen op een koele,droge, vorstyre en donkers plaats bewaard worden zodat ze bescher-
md 21 tegen siof, vet of P st i Rl R
klng Controleer régelmatig de toestand van de oordopjes.

Vogr we omgevingen met veel frequenties boven de 500 Hz most het gewogen akoestisch niveau C
jebruikt worden
jj een siechte plaatsing verliest dit hulpmiddel een deel van zin geluidsverminderend effect. Voer ti-
jdens het inbrengen van de oortjes lichte duw- en draaibewegingen uit, terwijl je met de andere hand het
gehoorkanaal opent door het bovenste deel van het oor naar boven te trekken. Alhoewel de geluidsbescher-
mende hulpmiddelen kunnen worden aanbevolen als bescherming te: en de schadelijke effecten van im-
pulsgeluid, baseert het geluidverminderingsniveau (NRR) zich op de demping van constant geluid. Daar-
door bestaat d kans dat het geen exacie indicator vormt van de Thogelifke bescherming tegen impulsgeluid
Zoals het lawaai van een geweerschot

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

S \@g
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PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN
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Brukermanual i henhold til EN 352-2: 2002 standard,
regulativ 2016 / 425
BRUKSANVISNING

Form greproppen ved & rulle den mellom fingrene til du far en jevn og glatt sylinder.
2 ) Loft den overste delen av oret orsikiig med én hand, som vist, for & apne orekanalen
n av

Buriindeds, delen av areproppen forskig Inn' | Grégangen med den andre hinden. Juster etter
Doy Torbachs ‘et
3) Hold areproppen | noen sekunder mens den utvider se

jerning av_oreproppene: reproppen (oSl ut mens du drefer pa den, sik a uft kommer inn i
o e e o s ol R ot St ormahirmar

A ADVARSEL :

- Folg henvisningene for en god tilpasning av oreproppene.

- Det bor alltid brukes erepropper i miljoer med mye stay, og disse ber settes inn for man gar inn i
onen

- Disse oreproppene kan avhendes, men nar de ikke brukes ma de oppbevares pé et tort og rent sted.

- Enkelte Komiske midler kan ha en negaliv effekt pa dette produktet. Mer informasion kan oppdrives fra
produsenten

- Dersom brukerhenvisningene ikke falges, kan ereproppens effektivitet endres

- Nar oreproppene er utstyrt med en snor mellom dem, ma ikke ereproppene brukes dersom det er en fare
for at snorelementet setter seg fast under bruk

IKKE BRUK LOSEMIDLER, DESINFISERENDE MIDLER ELLER ANDRE KJEMISKE MIDLER.

FORSIKTIG, FARE !

Hold produklet uilgiengeli for babyer og s ber,

Selv om de ikke e giftige, kan disse oreproppene utfare en kvelefare dersom de setter seg

fast| sirupen. 0 kan madiore seriase skader aler o, Snoren som er {6stet il aroproppeng
r ikke en leke. Den kan forstyrre respirasjonen dersom den legges rundt nakken, og kan

medfore serigse skader og til og med dod

INSTRUKSJONER FOR LAGRING/RENGJ@RING :

@reproppene ma lagres pa et tert, iolig sted, beskyttet mot frost og direkte ys, og besites fra stov, fot
kjemiske midler. For bruk skal produktet lagres i sin originale emballasje. @reproppenes tistand ma

Kontiolleres med jevne mellomrom

ADVARSEL !
[} smgml\]uer som domineres av frekvenser over 500 Hz, ma akustikkniva C brukes.
En dar tipasning av det produklet kan redsere den swyreduserende virkningen. Proppene ms innfores
drei & handen apner oregangen ved
é trekke i orets overste del. Selv om det smybeskynende produktel kan anbefales for beskyue Ise mot
uanskede effekter av impulsstoy, baserer kiassifiseringen for staynivaredusering (NRR) seg pa demping
av kontinuerlg stoy og kan vise seq & ikke veere en neyakiig indikator for beskyttelse mot impustoy, som
lyden av et skudd som gar a

N ~ MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30.EN
3 = FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-DEN
PINGH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
= FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

User instruction according to EN352-2:2002 standard and EU
regulation 2016/425

iy

FITTING INSTRUCTIONS :

1) Shape the eariug by rolhn‘g t between your figers kil you get @ smooth cfinder without wrinkles
2) Using one hand, it top of'e and ear canal. her hand, siowly
Tsert ihe rounaed pat of ihe earplig into e car canl e L ot bar bl Tor aneaneat soa,
3) Hold the car plug T fow o Wt
emoval of Ear Plugs : Break seal by slowly twisting earplug and then remove. Rapid removal may da-
mage your eardrum

A WARNING

- Follow the instructions for correct fitting of the ear plugs.
- Ear plugs should always be worn in noisy surroundings and be fitted prior to entering the noise area.
- These earplugs are disposable but when not in use should be kept in clean, dry condition

- Certain chemicals may have a negative effect on this product. Further information should be sought from
the manufacturer

- If the fitting instructions are not followed, the effectiveness of the ear plugs will be reduced

- These earp\ugs when fitted with a connecting cord should not be used if there is a risk of the cord being
caught during Us

DO NOT USE SOLVENTS, DISINFECTANTS OR ANY CHEMICAL SUBSTANCES.

WARNING DANGER !
Keep this product away from babies AND young children

Ear plugs are none-toxio, but they can provoke 3 respiratory obstruction if caught in the
Windoipg causing Serious imury or oven Geath, The cord of the ear plugs is ot a toy. I
may intefere wih breathing if wrapped around the neck, which Gan cadse sarious njiry
or even death

STORAGE / CLEANING INSTRUCTIONS :

Earplugs shoud be stored in a caol, dry plae protected from frost and light, stored in such a way as
B e am Sust treate or coemical sabetonoes. ihan e o product s ot n use, store i i the Origal
packaging. The condition of the earplugs should be checked regufarly.

CAUTIO!

Fornoise envléonmems dominated by frequencies below 500 Hz, the C-weighted environmental noise level
shoul se

Immeer fit of this device will reduse its effectiveness in attenuating noise; Plugs should be inserted with
2 gentle rocking, fwisting motion while opposite hand is opening ear canal by puiling fop of ear. Although
Rearing protectors can be recommended Tor protection against the hammiul sfiects of impulse noise, the
Noise Reduction Rating (NRR) is based on the attenuation of continuous noise and may not be an acctrate
indicator of the protection attainable against impulse noise, such as gunfire.

= © |  FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF.30-EN
FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

Gebrauchsanweisung gemai EN 352-2: 2002 und EU-Verordnung
2016/425

BEDIENUNGSANLEITUNG

LRollen Sie den Ohrstopsel zwischen Ihren Fingern so zurecht, bis Sie daraus einen glatten Zylinder
ohne Falten geformt haben.
2) Hoben Sie vie gezeigl it einer Hand den oberen Teil des Ohres sanft an, um den Gehdrgang zu ffnen.
it der anderen and len abgarunde(en Teil des Ohrstoy sels vorslchhg in den Horkanal einlegen. Passen
Sie die Ohrstopsel zur Optimierung der Schalldichte bei Be
3)Halten Sie den Ohrsidpsel fir eih paar Sekunden, wahrend er sich aufbisst
ntfernen der Ohrstopsel: Drehen Sie jeden Ohrstopsel vorsichtig aus dem Ohr heraus, so dass Luft in
en Gehurgar\g ‘gelangen kann. Eine zu schnelle kann zu einer des

A WARNUNG :

- Befolgen Sie die Anweisungen zur Gewahrleistung des korrekten Sitzes der Ohrstipsel.

- Die Ohrstépsel sollten in einer lauten Umgebung sollten stets getragen und vor dem Betreten eines lauten
Bereichs angebracht werden.

und sollten bei in einem sauberen und trockenen

- Diese Ohrstopsel sind
Zustand aufbewahrt werden.

- Bestimmte Chemikalien kénnen die Funkllonsfahlgkell dieses Produkt beeintrachtigen. Weitere
Informationen hierzu sind beim Hersteller zu erfragen.

Folleto de instrucciones en acorde con la norma EN 352-2: 2002
y el reglamento (UE) 2016/425

=y

INSTRUCCIONES DE USO :

1) Moldee ol tapén do oido naciéndolo rodar entre los dedos hasia oblenar un ciindro iso sin pliequos
levante con suavidad la parte superior de la oreja, como se muesira en la

B o A 1 et s
Con lo.ira mena, niroduzcs delicadaments e parts redordsad del apon de ido enof onducto audiv
Sies necesario, 2 lograr una mayor hermeticidad
3 Mantenga el tapon de bido Lbs segundos hasta que 56 expanda

xtraccion de los tapones de oidos: Exiraiga ol tapon girandolo lentamente para permiir que entre aire
en el conducto auditivo. Una extraccion excesivamente rapida puede dafiar el timpan

AN\ ADVERTENCIAS
- Siga las instrucciones para que el tapén se ajuste correctamente.

- Péngase siempre tapones para los oidos en entornos ruidosos y coléqueselos antes de entrar en una
zona ruidosa.

- Estos tapones para los oidos son desechables; si no va a utilizarlos debera guardarlos limpios y secos.

- Algunas sustancias quimicas pueden tener un efecto negativo en este producto. Es necesario solicitar
mas informacion al fabricante.

- No respetar las instrucciones de uso podria alterar la eficacia del tapon para los oidos.

- Dado que llevan un corddn, conviene no utilizar los tapones para los oidos cuando haya algin riesgo de
que el cordon pueda enrollarse mientras se usa

NO UTILICE DISOLVENTES, DESINFECTANTES NI NINGUNA OTRA SUSTANCIA QUIMICA.

JATENCION, PELIGRO !

Mantenga este producio alejada del alcance de los bebésy do los nifos.

Auingue no son 6xicos, eslos 1apones para los oldos pueden provocar una obstuccién
Tespiratoria si se quedan atascados en la traquea, lo cual puede provocar lesiones graves
& ncluso la muerto. E1 cordon que flevan esos (apones na es un juguete. Puede provocar
asfixia 81 se enrolla en el cuslio, pudiendo provocar Iesiones graves & incluso 1a muerte

INSTRUCCIONES DE CONSERVACION/LIMPIEZA :

Guarde los tapones para [os oidos e un lugar fresco y seco, protegidos del hielo, la luz, el polvo, la grasa y
d producios quimicos. Guando no utlice eale produclo; quérdelo Siempre en su envase original. Comprue-
be regularmente el estado de los tapones de oidos.

JATENCION !

ara los entomos ruidosos en los que impere una frecuencia inferior a 500 Hz, debera utilizar el nivel
acstico ponderado . Un ajuste incorrecto de este dispositivo reducird su eficacia para atenuar el ruido.
irouzcalos tapones, con ligeros movimientos basculantes y e (orsion Imientzas Gon Ia mano contraria
abre e canal auditvo tirando de Ia parts superior do [a oreja. Aunque los disposivos de proteccion antr-
uido puedan estar recomendados para la proteccion contra los efectos porludiciales e ruid Impu\slvo la
clasificacion de reduccion del nivel de ruido (NRR) se basa en la mitigacion de un ruid
i TehEador SXBGTA o5 FOTBCHAR Qe Pude SICARSErEo Sontt i Pidh ImpulSi, Samd por e]emp\u,
el ruido de un tiro de escopeta.

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

&> AlG @g

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN

Instrukcja obstugi zgodna z norma EN 352-2 : 2002 irozporzadzeniem
) 9129 UE 2(?16 /425 porza

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Ytormowas zatycae, obracalac 3 miedzy palcami, a2 4o uzyskania gladkiego walka boz nigrownosci

2 z? pomoca jednel ek defiainic Unied¢ goma Gzese ucha, ok poKezano na IYSUnku, aby oworzy
@nal stuchow,

Za pomoca drigie] reki wiozy¢ delikatnic 2aokragiona czgs¢ zatyczki o przewodu sluchowego. Dopasowad

3y polrzaby, aby uryskat epszo uszczainianie

3Pz czke przez kika sekund, a2 speczniele wypelniajac preesizert przewody szneg
Virawants ZatyEsen 36 et ZaNCING TEIS, demaing wyjac jednoczssnie Ja odkrecalac, fak aby

poteirzs dosialo sie powoli o prewodu suchowego. Zoyt szybkie wylecie moze doproiwadsic do usz-
odzenia blony bebenkowej ucha

A OSTRZEZENIA

- Nalezy postepowat zgodnie z instrukcja, aby zapewni¢ prawidiowe dopasowanie zatyczek do uszu.

- W przypadku hatasliwego otoczenia nalezy zawsze nosic zatyczki do uszu i zakladat je przed wejsciem
do strefy hatasu

- Te zatyczki do uszu 5a jednorazowe, ale w przypadku, gdy nie sa uzywane, nalezy jo przechowywat w
czystym i suchym miejsct

- Niektdre substancje chemiczne moga mie¢ niewtasciwy wplyw na ten produkt. Prosimy skontaktowac sig
z producen(em W celu uzyskania dodatkowych informacj.

- Die der kann die it des Ohrstopsels
- Bei Ausstattung mit einer entsprechenden Schnur sollten diese Ohrstopsel nicht verwendet werden, wenn

die Gefahr besteht, dass sich die Schnur wahrend des Gebrauchs verfangt

KEINE LOSUNGS- UND DESINFEKTIONSMITTEL UND ANDERE CHEMISCHE SUBSTANZEN
VERWENDEN.

ACHTUNG GEFAHR !
Halten Sie dieses Produkt von Séuglingen und Kleinkindern fern
Obwohl diese Ohrstopsel ungiftig sind. konnen sie, wenn sie sich in der Luftrhre verfan-
?en eine Atemwegsbehinderung verursachen und zu schweren Verletzungen oder zum
od fuhren, Die an diesen Girsiopseln befestigle Schnur st kein Spicizeug. Sie kann die
Atmung behindern, wenn sie um den Hals gelegt wird, und schwere Verletztingen oder den
Tod verursachen.
ANWEISUNGEN ZUR AUFBEWAHRUNG/REINIGUNG
trockenen, frostfreien und dunklen Ort gelagert werden, um sie vor
Produkt nicht in Gebrauch ist, bewahren Sie es in der
Orlgmalverpackung auf. Der Zustand der Ohrstopsel solte regelmaRig dberprift werden.

Fur Iaute Umgebungen in denen Frequenzen von unter 500 HZ vorherrschen ist der C-bewertete Schall-
duckpegel 2y Ein erringert dessen
erksam eit bei der Gerauschdampfung Die Smpsel soﬁ|en it emer leichten Hin- und Herbewegur\g

werden, wahrend mit der an eren Teil des Ohres der Gehor-
gan eoffnet wird. Obwohl Larmschulzzubeh r auch zum Schutz vor schédlichen Impulsgerauschen

- ie instrukgji moze obnizy¢ ¢ zatyczki do uszu
- Zatyczkd te e powinny by uzywane z dolaczonym sznurdem, jozel itnieje jakickolwiek ryzyko, ze
element taczacy moze zaczepic sig podczas ich uzywani

NIE STOSOWAC ROZPUSZCZALNIKOW, SRODKOW DEZYNFEKCYJNYCH ANI INNYCH
SUBSTANCJI CHEMICZNYCH.

UWAGA, NIEBEZPIECZENSTWO |
Produkt halezy przechowywat z dala od niemowlat i malych dzieci.
Pomimo ich nietoksycznosci, zatyczki do uszu moga spowodowaé niedroznosé drog
gddechonych W razie ulknigoia w ichawioy, powodugo powazne obrazema lub navet
$mierc. Sznurek dofaczony do tych zatyczek do uszu nie jest zabawka. Moze utrudniac
oddyclianie, jezell znajduie sie Wokol s2yi, co moze doprowadzié do powaznych obrazet
a nawet smierci

INSTRUKCJA PRZECHOWVWANIAICZYSZCZENIA

Zatyczki do uszu nalezy przechowywac w_ chiodnym i suchym miejscu, chronionym przed mrozem i
Sidiiem, @ takse, chrontt Jo praed kurzem, uszcaem ub substanciami chemicamymi. W praypacku nie;
Korzystania z produktu nalezy go ywaé w oryginalnys Nal \Ezy regularnie

stan zatyczek do uszu.

uwacal
naa ustycznego z korekc]a s Liothwosci wg kr

Niewlasciwe dopasowanie ey e Skligeznoss w tumieniu halasu. Zatyczki nalezy
wkbadaé Slos4a6 elikaine richy Wanadiows | wkietaiae, podezas gdy éruga reks ofwiera kanal suchow.

¢ ponize] 500 Hz nalezy zastosowa poziom

gmpfobien werden kann, basiert die NRR Klassizierung S \oise Reduction Rating) auf det Dampfung von
Ravergersuschen und st moglichenweise kein genauer Indkalor fur den Schtz vor
dem Gerausch eines Gewehrschus:

=l
Q;“ZV%

Ej " isning

BRUKSANVISNING :

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

enligt EN 352-2: 2002 och reglemente
EU 2016/425

Medsllera Sronproppen genom att fulla den mellan fingrarna tls du her en amn cyiinder utan veck
2 } Ly forsikigt den ovre delen av orat med en hand, sasom visas, forail 6ppna horselgangen
jen och for forsiktigt in den rundade delen av Gronproppen i horselgangen. Justera
B0 Tor o batig i ing.
3) Hall Gronproppen pa plats | nagra sekunder medan den blases upp
2 forsiigt bort genom att vrida den sa att luft tranger in i
da

av
Ett for snabbt

A VARNINGAR

- Folj instruktionerna for att sakerstéla att Gronpropparna sitter ordentiigt.
- Gronproppar ska alltid baras i bullriga miljder och séttas pa innan intréde i bullriga omraden
- Dessa éronproppar &r for engangsbruk men nar de inte anvands ska de forvaras i ett rent, torrt skick.

- Vissa kemikalier kan ha en negativ effekt pa denna produkt. Ytterligare information bor sokas fran
tillverkaren.

-Om inte foljs kan o1 effektivitet forsamras.

- Neirde & uirustads med en anslutningssladd bor dessa Sronpropparinte anvaindas om det finns en isk at
anslutningselementet kommer att fastha under anvandning

ANVAND ALDRIG L€ DEL, DESINFI

ELLER ANDRA KEMISKA AMNEN.

ARA
OBratom rackhall for spadbarn och barn.

ven om de inte & ifiga kan dessa ronproppar utgdra en obstruktionsrisk: fr andningen
om e fasinar | Wt och orsaka alvariga skador aler il och med dodsfall, Siadden som
ar fast vid dessa oronproppar ar inte Cora nr g o o Infas ok
Ralsen, vilket kan orsaka lvariiga skador afer Ul och med dasial

INSTRUKTIONER FOR FORVARING/RENGORING
ronproppar bor forvaras pa en sval och torr plats skyddad mot frost och ljus och pa ett sadant sétt att de
skyddas mot dam, feft och kemikaler. Fovara produkten i orginalforpackningen nar den inte-anvnds

buunga miljder som domineras av frekvenser under 500 Hz bor den C-végda ljudnivén anvan
Foiak Justering av denna enhet kommer att minska dess effevet nar dot gallr ai minska Tales prop-
pama sk foras In med forsikiga gungnings; och widforelser eftersom motsalt hand oppnar horselgangen
g num att dra i 6vre delen av orat. Aven kan rekon for skydd mot de
adliga effekterna av impulsijud, 3 klasslfcenngen ‘av bullerreducering (NRRi baserad pé dampningen av
Konﬂnuer\dgl buller och & eventuellt inte en korrekt indikator pa et skydd som kan uppnas mot impulsijud
sasom fjudet fran en pistol som aviyras.

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

cha. Chociaz wYmny chronigce przed halasem mo; v ¢ zalecane w celu ochrony
‘.‘) 'm wptywem hatasu impulsowego, klasyfikacja redukcji pcz\umu atasu (NRR) opiera sie na

flimioniu halasu ciaglago | Mose nie byc wiaggwym wakasfikiem ochtony, jaka mozna uzyskac w przypa-
dku hatasu wywolanego impuisem, takim jak odglos wystrzatu

R S @g

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

= %: 7000 PRO PINGH FIT BIOSOFT FP 0 £N

@j Kayttoohjeet standardin EN 352-2: 2002 ja asetuksen EU 2016/425
mukaisesti

KAYTTOOHJEET :

Nuovaa korvatulopa pyoritamalia sita sormien valissa, kunnes so on s, rypyton liero
2 Nosta kovan ylaosaa varovasii kadolls korvalgsy
pan

pyorea osa varovasti Korvakaylavaan ioreala Kadolls. Saada tarvittaessa saadaksesi

garem i,
35 Pitele korvalulppaa muutaman sekunnin ajan, kun se tpoaa

edi asti poi 4 sit samalla, jotta iimaa paésee
SIoBAn KoraKkay Avaan. Porsvelaminen lian hopeast vor vauroitiaa 1arykalvoa

A VAROITUKSET :

- Noudata ohjeita varmistaaksesi korvatulppien hyva istuvuus.

- Korvatulppia on aina kéytettava meluisessa ymparistissa ja ne on asetettava korviin ennen meluisalle
alueelle siirtymista

- Nama Ipat ovat janeon 4 puhtaina ja kuivina ennen kayttoa.
- Tietyt kemialliset aineet voivat vaikuttaa hai tahéin i
lisétietoja valmistajalta.

- Mikali ei noudateta, pan tehokkuus heikentyy.

- Nauhallisia korvatulppia ei saa kéyttaé, mikali on olemassa vaara, etté kiinnityselementt voi jaéda kiinni
kéyton aikana

EI SAA KAYTTAA LIUOTTIMIA, DESINFIOINTIAINEITA TAI MUITA KEMIKAALEJA.

AARA |
Tuote on pidettévé poissa vauvojen ja pikkulasten ulottuvilta.

Valkka nama kowatulpat eivat ole myrkylisa, ne volvat (utia hengitystet, mikal ne juutiuvat
henkitorveen, miké voi aiheuttaa vakavia henkildvahinkoja tai jopa kuoleman. Korvatulppiin
kiinnitetty nauha e ole lelu. Se voi vaikeuttaa hengittamista kaulan ympérille kiedottuna, mika
voi aiheuttaa vakavia henkildvahinkoja tai jopa kuoleman.

VARASTOINTI-/PUHDISTUSOHJEET : )
Korvalulppia on sailyteliava vile3ssa ja kuivassa paikassa suojassa pakkaselta ja valolia sekd sugjassa
PO, FaGvaa Ja Kemkadleila, Kun Uote 61 ol Kiytbsss, st On Saiyletiava sen aluiperaisessa pakkauk:
sessa. Korvatulppien kunto on tarkastettava saanndllisesti.

HUOMIO !
Pourles environnements bruyants dominés par des fréquences ay-dessous de 500 Hz, le niveau acous-
Meluisissa ymparistissa, joissa csintyy pasasiassa yi £00 Hzin taaluuksia, on kaytellava C-painotetiua
nenpanciaton T4 en huono aseitaminen vahentad sen melunvaimennustehokkuditta. Tulpat
asetetaan likuttamalla THE kuyesh heﬂunamaua lla 2 Kiertamaila samala, kun vastakkainen kas avaa kor-
al liosaa. voidaan suositella impulssikohinan
haitallisia vaikutuksita suojatumiseen, melu toaoien pienennysiuokitus perustuu yhtamittaisen melun vai-
mentamiseen, eika se valttamatta ole tarkka indikaattori suojatksesta, joka sillé voidaan saavuttaa impuis-
simelua, kuten aseen laukauksen aanta vastaan.

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

iy

ISTRUZIONI D'USO

i per I'uso in a allo standard EN 352-2: 2002
eal regolamento UE 2016/425

1) Mﬁde\lare il tappo per le orecchie facendolo rotolare tra le dita fino ad ottenere un cilindro liscio senza
ieghe.

una mano, sollevare delicatamente la parte superiore dell'orecchio, come illustrato, per aprire il
canale auricolare.
Con laitra mano, inserire delicatamente la parte arrotondata del tappo per orecchie nel canale uditivo. Se
necessario regolare per una mlqhore tenuta.

3) Tenere in mano il tappo per alcuni seconm per il tempo che si gon

Estrazione del tappo dall orecchio: Estrarre il tappo delicatamente, "B cendolo ruotare, in modo da lasciare
penelrare afia nel Gondolto udiivo. Un estraziond roppo rapida pud danneggiare Il impanc.

A AVVERTENZE :

- Seguire le istruzioni per garantire una corretta regolazione dei tappi per le orecchie.

- I tappi devono sempre essere portati in un ambiente rumoroso e inseriti prima di entrare in una zona
morosa

- Questi tappi sono monouso ma se non sono utilizzati, vanno conservati in condizioni di pulizia e asciutto.

-Alcune sostanze chimiche possono avere effetti negativi su questo prodotto. Chiedere maggiori
informazioni al fabbricante.

- Se le istruzioni per I'uso non sono rispettate, I'efficacia dei tappi potrebbe essere alterata.

- Se sono dotati di un cordoncino, & opportuno non utilizzare questi tappi se sussiste il rischio che il laccio
si incastri durante il suo utilizzo

NON UTILIZZARE SOLVENTI, DISINFETTANTI O ALTRE SOSTANZE CHIMICHE.

ATTENZIONE, PERICOLO !

Tengre questo prodalto lontano dai bambiri

Anche se non fossici, questi tappi po!rebbero cosiiire un ischio di ostruziong respiratoria
se si incastrano nella trachea, provocan vi lesioni o addirittura

FSoaib 512 GuEsR Fap o & ol io%e. 56 Al afomd &l olly potrebbe A
respirazione, arrivando a provocare gravi lesioni o addirittura la morte.

ISTRUZIONI PER LA CONSERVAZIONE/LA PULIZIA :
I iapoi per le orecchie devono essere conserval al fresco e allasciuto, al paro dal gelo e dalla luce,
conservati in maniera tale da proteggerli dalla polvere, dal grasso o dai rod tti chimici. Se il prodotto
Viene wtlizzalo. conservario nella confezions ‘orginaiia. Lo stato del tappi per le orecchie dove easere
controllato regolarmente.

ATTENZIONE !
Per gl ambients rumorosi caratterizzat da frequenze al di sotto dei 500 Hz, dove essero utiizzato i livello
acuslico ponderato C. Un'errata fegolazione di questo dispositvo fdurra a sua efficacia per ['alenuazione
det rumort | tappi vanno inseri effeitiando del leggeri movimenti d bilanciamento e di orsione mentre
- mano opposta apre I canale ditvo trando Ja parte supsriore dellorecoho. per quanto | ciepositvi di
proteziona antmors possanc essere raccomanda per Ia profezione contro gi effeft nociv del rumore
impulsivo, la classificazione di riduzione def livelio di rumore si basa sullattenuazione di un rumore continuo
& puo non essere un indicatore esatto della protezione che puo essere raggiunta contro il rumore impulsivo
come il rumore dello sparo di un fucile.

. - © | Foon PROBULLET BIOSOFT BSFD.EN
PINGH FT BIOSOFT:PF-1 £, PF 30 EN
T = FOOD PRO PINGH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

Brugsvejledning i henhold til EN 352-2: 2002 og reglement EU 2016/425

BRUGERVEJLEDNING :

1) Form ereproppen ved at rulle den mellem fingrene, indtil du opnar en cylinderformet form uden folder.
&)Lt forsigitap | den overse del af aret med den ef hend,som vistpa bdet, 58 pregangen ‘ner sig.
af den anden hand indfores den runde del af oreproppen forsigtigt ind i oregangen. Tilpas for
hDere Ozﬂthed hvis nedvendigt
) Hold propsn pa plads | nogle sekunder,indt don har udvidet sig
ved atdrefe den séledes,at der kommer lutind
T oreGangen. s man rzskker oreproppen for Turigt udl kan det beskadige trommehinden

AN oss

- Folg instruktionerne, s& der opnés en god tilpasning af arepropperne.

- @repropper bor alid baeres i larmende omgivelser samt szettes i, for man treeder ind i omrader med larm.
- Dette er engangserepropper, men nar de ikke anvendes, skal de opbevares tort og rent.

- Visss kemiske produkter kan beskadige dette produkt. Man kan fa yderligere nformation herom hos fa
rikant

- Hvis ikke folges, kan

effektivitet vaere svingende.

- Hvis erepropperne haenger sammen via en snor, ber man ikke bruge dem, hvis der er risiko for, at denne
snor kan haenge fast i ting under bru

gEgS IKKE OFLZSNINGSMIDLER. DESINFEKTIONSMIDLER ELLER ANDRE KEMISKE SUBSTAN-

PAS P,

Dette pmduk( skal holdes udenfor babyers og sméa berns raekkevidde.

Selvom disse arepropper ikke er gfnge kan de forarsage kvaelning, hvis de sidder fast i luf-
twarel hyiket kan provokere alvorly personskade eler endda fa doden i folge. Snoren, der
sidder pa disse orepropper, er ikke legetgj. Den kan genere vejrtraskningen, hvis den vikles
rundt om halsen, hvilket kan forarsage alvorlig personskade eller deden til ﬁa\g&

OPBEVARING OG RENG@RING :

Greproppere skal opbevaresfort og rent samt ly fra frost og Iys, saledes at de o beskytet mod stoy,fedt
9 Kemiske produkier Nar de kke anvendes, skalde opbevares| deres originale embaliage. Greproppernes
/stand bor tjekkes ofte.

PASPA!

I tojende omgivelser domineret f rekvenser under 500 Hz, skal lydniveau C anvendes,

Huis denne enhed indstille forkert, reducerer det dens eﬂekt\vllel il at reducere stoj. Grepropperne skl

indszettes med forsigtige vridende bevaegelser T S as. ma rotaate Nnd Sher bregenacn

e e oo 1 Ao erdis o a1t Qs Siofouyasudtyy ko arasalos i “beskyttelse mod
o skacelige virkninger af |mEu\ssw|, er Kassificeringon af stojiedukton (NRR) baserct pé at casmp kon-

tinuerig stg] og er muligvs fkke on nojaglig indikator for den beskytilse, der kan opnas mod iMpulssta)
sasom affyringen af en pistol.

g ~ MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
C FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

< S .
> | ) PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
— @: FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

Manual de instrugdes em conformidade com a norma EN 352-2: 2002 e
o regulamento UE 2016/425

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

1) Molde o tampao de ouvido, rodando o mesmo enire os dedos até obter ym ciindro lso, sem pregas
Com a aluda de uma mao, levante suavemente a pare superior da orelha, como mostrado, para abrir
Zeanm 20
Com a ajuda da outra méo, insira cuidadosamente a parte redonda do tampéo de ouvido no canal auditivo.
Caso seja necessério, ajuste para vedar melhor.
3) Mantenna o tampad de ouvido durante alguns segundos, enquanto diata

es de ouvid tampao de ouvido cuidadosamente, rodando-o, de forma a
o ohirar ar o et bl Unis oxira ot Gamaslode Fanids pods Sarmenr 5 frapang

A AVISOS :

- Seguir as instruges para garantir um bom ajuste dos tampdes de ouvido.

- Os tampdes de ouvido devem ser sempre usados num ambiente idoso ¢ instalados antes de entrar
numa zona ruidos:

- Estes tampdes de ouvido séo descartaveis; no entanto, mesmo quando nao estéo a ser usados, &
necessario que sejam mantidos limpos e S8cos.

- Algumas substancias quimicas pode ter um efeito negativo no produto. Recomendamos que pega in
formagdes adicionais ao fabricante.

- Se as instrugdes de utilizagao nao forem respeitadas, é provavel que a eficacia do tampéo de ouvido
sofra alteragoes

- Como estao equipados com um cordao, néo convém utilizar os tampdes de ouvido em situagdes em que
exista o risco de o elemento de ligagao Ser arrancado no decorrer da utilizagao

NAO UTILIZAR SOLVENTES, DESINFETANTES OU OUTRAS SUBSTANCIAS QUIMICAS.

ATEN(,‘AO PERIGO !
Vanter's produ(o fora do alcance de bebés ou criangas pequenas. G
m 0xicos, os tampoes de ouvido podem representar um risco de obs- /A
trugao respwamna 0 ficarom bresos na traqueia, pouendo assim, causar lesdes graves ou N
mesmo levar a morte. O cordao instalado nos tampoes de ouvido n&o é um brinquedo. Pode | 6583
impedir a respiragao se, or colocado a volta do pescogo, podendo, assim, causar iesoes \ (R
graves ou mesmo levar & m 20

INSTRUQOES DE ARMAZENAMENTO/LIMPEZA :

Os tampGes de ouvido devem ser guardados num local fresco, seco, protegido do frio intenso e da luz;
Sriazanados de o B TANISTeS6 BIOISQIN0s G8 postas, Gordurs. O POGIRGS AUIIGo. CUANGG
o produto nao estiver a ser utilizado, devera ser mantido na Sua embalagem original. Devera controlar
regularmente o estado dos tampdes de ouvido.

ATENCAO |

Para ds ambientes uidosos dominados por frequéncias abaixo de 500 Hz, deverd ser utiizado o nivel
acustico ponderado C.

Um mau ajuste deste dispositivo ird reduzir a respetiva eficécia na atenuagio do ido, Os tampes dever
ser nseridos com recurso a movimentos oscilantes ligeiros o alguma fensao, enquanio a mao coniraria
abre o canal audiivo puxando a parte superior da orelha, Apesar de os dispositivos de protecao contra o
ruido poderem ser recomendados are 3 prologdo conifa o efeitos nogivos do ruido impulsivo, a classi-
ficag@o de redugo do nivel de ruido ( e por base & atonuago de um ruido coninuo e pode néo
ser {im indicador exato da protegao que po o 2ot D08 2ot & M impulsivo, como o ruido de um tiro.

ih)

Ny ~ MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
3 = FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN
QY ~
PINGH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
— FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

@j Navod k pou:

NAVOD K POUZITI

podie normy EN 352-2: 2002 a nafizeni EU 2016/425

1) Romoo! prst vitvarute Spunt do uS tal, abyste ziskallvar iadeho vtk bez zahybl
brazku, zdvinéte jednou rukou lehce homi cast ucha tak, abyste otevreli zvu-
kgvcd Dnlmou kou opamé e ao Ao Aot Soura G0, Svakousdio pebage poeby Lot
aby Spunt lépe tés
ybe rzpte spunt po do dobu ngkolika sekund, sby nabral objem
ni & vytahujie Spunt z ucha tak, Ze jim budete otacet, aby se do zvukovodu mohl
B e e e b e e bk,

A UPOZORNENi :

- Ridte se podle pokynd, diky nimz zajistite spravné umisténi $punta do usi.
- Spunty do usi noste vzdy v hlugném prostredi a do s si je viozte pred vstupem do takového prostred
- Spunty do usi jsou jednorazové, pokud se nepouzivaji, je teba je uchovavat v &istém a suchém stavu.

- Ndeklereb chemicke latky mohou mit negativni viiv na tento vyrobek. Vyzadejte si podrobnéjsi informace
o

- Pokud nebudete dodrzovat pokyny k pouziti, muze dojit ke snizeni Gginnosti $puntts do usi

- Jsou-li vybaveny pripojenou §fitrou, nemély by se tyto Spunty do usi pouzivat, pokud existuje riziko
zachyceni spojovaciho prvku béhem pouzivani

NEPOUZIVEJTE ROZPOUSTEDLA, DEZINFEKCI ANI JINE CHEMICKE LATKY.

POZOR, NEBEZPEC !

robek uchovavejte mimo dosah kojencii a malych d

PO nejsou toxiks, mofou &punty do UST VYIVOr prekazku v dychdni, pokud se vzpiti
v prudusnici, s 2pusobit vazng poranéni nebo dokonce

Spuntech do o zpusobil zadysen, pokud dojde kel oot ko
R oD e e oh vhdnb parern nabe Sokanes om

EOKYNY PRO SKLADOVANI/CISTENI :
punty do usi skladujte v chladu a suchu, chrarite je proti mrazu a svétlu, proti prachu, mastnoté a pro-
i pusobent chemickych latok Pokud vyiobek nepouzivate, skiadute 1o v briginainim oban. Pravideing
kontrolujte stav $punti do us

POZOR
lucnem prostred, kde provaZ

& {Sspravné upravent tohoto vybaveni s

a otaceni, zatimco druha
festoze Ize pro ochranu pred Skodlivymi
hluku, Kasifikace redukce hiuku (NRR) je za
ukazatelem ochrany, které ize dosahnou

hru.
oani o Senan prok
U a nemusi bgt presnym
Aol et ok ke o ik b 3o Thear

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN
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NAVOD NA POUZIVANIE :

Prirucka s pokynmi podfa normy EN 352-2 : 2002 a nariadenia
EU 2016/425

1) Zatku do usi vytvaruite medzi prstami tak, aby vznikol hiadky valcek bez zahybo
2 Rukou jemne nadvinnite homd cast ugha lak ako o Zndzomens na obrgzku, aby ste otvoril usny kandiik
u opatme vioste zaobiend Cast zétky do usi do usného kanalika. Podfa potreby prisposobte,
ab% st lepsia tesnost.
aiku do uSt pridrzte niekolko sekund, kim 2va3i svof obje
bratie zatok do aiku do usi vgbera]le opaime olocenim  do zvukovodu nechaite preniknit vzduch
PHIE ychie wybratie moze poskodit usny bubien

A VYSTRAHA :

- Dodrzujte pokyny. Zabezpetite tak sprévne nastavenie usnjch zatok.

- Usné zatky by sa mali stale nosit v hiuénom prostredi. Zaviest by sa mali este pred vstupom do hiuznej
z6ny.

- Tieto usné zatky st jednorazové. Ak ich véak nepouzivate, skladujte ich v Gistote a suchu.

- Na tonto vjrobok mézu mat negativny vplyv ieltoré chemikciie. Podtobnejsie nformcie ziskate od
vyrobeu.

-V pripade nedodrzania pokynov k pouZitiu, Ginnost usnych zatok moze ochabnt.

- Ak st zatky vybavené spojovacou $nurkou, tieto zatky nepouzivajte ak hrozi nebezpecenstvo zachytenia
spojovacej sticasti pocas ich pouzivania

NEPOUZIVAJTE ROZPUSTADLA, DEZINFEKENE PROSTRIEDKY ALEBO INE CHEMIKALIE.

POZOR, NEBEZPECENSTVO !

Tento vyrobok Udrzujte mimo dosahu najmensich a malych deti.

Fiocitielo zatky do St nie 54 (oxicke, af napriek lomu predstavid iziko upchatia dychacich
ciest v pripade, ze sa dostanu do priedusnice. Moh by fak sposobit vazne zranenie, &
dokonca smrt. Motz upevneny na zatkach do usi nled hracka. V pr E mota
okolo krku, mohol by preds\avoval riziko prekazky v ycham onol y sposobn i
zranenie, & dokonca sm

POKYNY K USKLADNENIUCISTENIU :

Zatky do usi skiadute na chiadnom a suchom mieste mimo dosahy mrazu a svetla. Sladute ch tak, aby
boli ochranené pred vplyvom prachu, mastnych latok a chemikalii. V' pripade, ze tento vyrobok nepouzivate,
skladujte ho v jeho povodnom obale! Stav usnych zatok pravidelne kontrolujte.

POZOR!
 pripade hiugného prosredia, v Korom su frekvencie vyssie ako 500 Hz,Jo poirebné pouzit vaZend akus-
ek
2spravne nastavene tohto zarigdenia znizuje jeho Gcimost odhlucnera. Zatky viadalte do usi pomaljmi
e otacavymi pohybmi rukou zirovert pootvorls usny kanal tahom spodnej casti ucha. A
naprick tomu, 76 18 ochran pred Skodlivymi Geinkami mpuizneho hiuku mozno odparucat zariadena na
ochrany red hgkom, Kiasifikacia redukcie urovne iuky (NRR) sa zakiadd na znizent nepreiraicho hiuku
st byt presnym ukazovatefom ochrany, kiora sa da na ochranu pred impulznym hiukom, ako je hiuk
A e R
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~ PyKoBOACTBO N0 B co
352-2:2002 n pernamenTom EC 2016/425
MHCTPYKLIM MO UCTONB30BAHMIO :

1) lpuAaie Gepywan yXyio hopY, NOKATS ¥x MEXAY NaMuaMi A0 TONYEHHS WTHHAPA ¢ 3K
n0BEpXHOCTH0 (6ea ok
2) ASkyPATHO NBUNORMUNATE YKo/ BepXHIOI0 UaCTh yul
OB ot KK TOKBSAH HB PAZYIKS, ATOOR PACKDLIYE HAPYXHbI CIYXOBOM N1poXaR,
pyroi pykoit 3aKpyr TIpOXoA. Mpu
BLINONHUTE MOAIOHKY ANsi 6oree nNOTHOI NoCaKM.
3) YaepX/BaiTe GEpyLLI Ha MECTe B TENEHHe HECKONbKIIX CKYH, NIOKa OHI He YBenuuaTes & obbeme.
(3BneveHme Gepyllieit: akKyPATHO UIBMEKTE DEpyLLI, NOBOPE|IMBAs! VX TakM OBPAIOM, HTODbI BNYCTUTS
B030YX B CNYXOBOW MPOXO, CIVLKOM GHICTPOE MIBIEHEHHE MOXET MPUBECTM K TPABME 6apabaHHOi
nepenoHKy.

A NPEAYNPEXOEHUA
- Crenyiite uTOGb

nnotHoe Gepyweii.

- Boerna ucnonkayiite GepyLun B WyMHBIX MECTaX W YCTaHaBNMBaliTe WX NEpep TeM, Kak BOMTH B 30HY C
BLICOKIM YPOBHEM LIYMOB.

- 370 oaHopasoasie Gepyww. Tem He MeHee, A0 Ha¥ana UCTIONb30BAHHS CMIEAYET CORBPHATS UX B YHCTOTE
1 XpaHHTS B CyXoM MecTe.

- HeKOTopLIg XiyHSCKUE BOUISCTEA HOTyT O(GALISATS CTPUATENLI00 BOIAGHCTSME Ha Gepy. HTob
nonyTs Bone caene

- i no

MOXeT CHIKaTL Gepyweii.
- ECt 6epyLum OCHALLEHb! WHYDKOM, HE WCTIONb3yiiTe WX ANt paBoT, B XOze KOTOPHIX COBAMHTENbHIi
ANEMEHT MOXET ObITb 3aXBaHEH KaKuM-HUBYAb MEXaHM3MONM

KATEFOPUYECKWU 3AMPELLAETCA UCMONB30BATb PACTBOPUTENW, AE3UHOULIMPYIOLLVE
CPE[CTBA M IPYTUE XUMUYECKWE BELLECTBA.

BHUMAHME, OMACHOCTb !
XpaHuTe 3T0 M3enve B MECTax, HEAOCTYMHBIX Al " nerteii G
Xots 6epywm He B cnyuae B Tpaxeo 200
CYWECTBYET PUCK 3aKyNOPKIA AbIXATENbHBIX NYTEH, YTO MOKET MOB/EYb 3a COBOM THKESbIe \y
NaTONOMMM M A@Ke CMepTb. LUHYPOK, KOTOPbIM COBAMHSIOTCS Gepylin — He wrpywkal B

8 HAMATHIBAHVIS BOKDYT LG O MOXET JATPYAHATS AbIXaHHE, 4TO MOXET Noeneds 38 \ Oy
COBOIA TAKENbIe NaToNori 1 AaXKe CMepTb.

YCIIOBMSA XPAHEHWS M UHCTPYKLIMM 1O OUNCTKE :

BEpyUM GIGAYET XPAKUTL § CYXOl XODOUIO NPOSCTPHSAGNOM it SAUMUGHHOW OT CBeTa MesTe, He

gonycr > TaigI 00pasow, WTOBe! He AOnyCTHTS BogAeNCTEN
He u3nenie CNeayeT XpaHuTs B

sasoncxow yNaKoBKe. Heononmo perynspHo nposepmh cocTosHMe bepyluei.

BHUMAHME !
B LuyMHbIX MeCTax, 11 NpeoGnafaloT YacToTk! Hitke 500 M, CneayeT UCNONb3OBaTh BIBELLEHHSIN YPOBEH:
3ByKOBOTO AaBnexus C.

it CHIKAET WX 104w spenun ocnaGnens wywa
Boraana Gepyuw, cnenyer axyparo YKOI BEpXFIOI0
4aCTb YLUHOW PAKOBYHEI /TR PACKPLITMS HApY)XHOTO CyXOBOTO MPOX0aa. XOT NP0 bW yMNb\s BKNAAbILA
MOXHO DEKOMEHJ0BATL B KAdeCT8e CPEACTBa 3JalLMThI OT BPEAHOTO BOAEHCTEMS UMNYMLCHOTO WyMa,
KNACCACUKALIMS CHIKEHUS! YDOBHS! LLYMA OCHOBAHA Ha 3ATYXAHUM NIOCTORHHOMD LIYMa M MOXET HETOMHO
OTpaKaTh CTeNeHS 3aUMTEI OT yma

Sfafe

<& <
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EN 352-2: 2002 ko Tov

Eyxeipidio odnyiw

OAHTIEE XPHEHE

OUPWVa pE TO TTPG
Kavoviouo EE 2016/425

hote TV TV avaEoa oTa BAKTUAG 0aG LEXPI var EXETE évav Acio
Km (Wi TITUXWOEIG KUAIVBPO.
PNOIOTIOILVTAC T0 £va XEPI, OMKWOTE TTAAG TO TIAVW PEPOS

A el TT0)C GGIVETAI, VIG VOl GVOIEETE TOV €6w GKOUGTIKG TISPO.
XenoWoTOUNIGG 10 GG Xépl, IGGYETE TIGAG 10 TTROVYUAEREVO T TG WIOAOTIBAS GTOV GROUOTIKG

Togo. Edv eivai amapairnio, puemm i KaAUTEPN QEPOGTEYAVATNTE
3) KparaTe Ty via Aiya HEXDI VO
Apolipeo Te WTOGoTIIBUN: ADaIPETTE aTiahd Ty woaoyioa eebnac v yia va cmpéyere ooV
aépa Va I0EABEI 0TV GKOUOTIKG TTGpo. Mia TIOAG' BEBIGOLEV Kal YPRYOPN GQIpEDH ToUg PTTOpE! Vet
TIPOKaAGE! BAGBN GTOV TUTIQVIKG UVD WV QUTI GGG

A NPOEIAOMOIHEH :

- AKOAOUBIOTE TG OBYIEG Yidt Vel EECQUATTETE TNV KATGANAN EQUPLOYA TEV WTOCTTIIBWY.

- Q1 iroaomisec mpémet mévia va poprolTal o BopupliZes MepiBdhoY Kot va TomoBeToDvTal TP Kémolog
£I0€ABE1 OE (VN

- AUTEC 01 WTOTOTIIBE efvar piag XPriong, aAG 6Tav Sev XpOIHOTIOI0UVTaI TIpETTE! Va BIaTPoUVTal OF
KaBapo Kai £Np6 TrePIBAMOV.

- OpIgUEVES XNUIKES OUOTEG EVBEXETAI Va EXOUY GPVIYTIKES ETTITTTLOEIG O QUTG T0 TIpO0V. ©al TIpETTEl Vel
QvagnTBGOV TTEPGITEW TANPOQOPIEG ATG TOV KATGOKEUAGTH.

- H 0 Tipnon Twv oBnyIiv XpROnS HTTopEi va 0BNYAGE! Ot PeIwpévn aToBoon TG WIoAoTISag.

- Drav ival ouiBEBEtve e Eva K0pBOVI EIVGI OXGTILO VG LY XDOILOTTOIOUVTGI GUTES Of WIOAoTIBES Edv
UTIGPYE) KIVBOVGS Ve TIGOTEI T0 KOBBOV G KATTOIG GUGKEUR Rt T Xohon

MH XPHZIMOMOIEITE AIAAYTEZ, ANOAYMANTIKA H XHMIKA.

MPOZOXH, KINAYNOS !
ANampEiTe GuT0 To MpoiGy papic QT vijma ke ko At
v civa  TogiKé Ol WIodgIOES” jimopaty va - mpoxakigouy
paEn Tiov avanveUoTIKioy 08y ey TTepdgouy. kb KogoUV oty Tpaxela
npoKuAmvm%oanpé TpaUHGTIONS 1} GkOpa ka1 BdvaTo. TO Kopo0w Tou ouvdteral e T
Eival TIaXViOl, EVOEXETaI Va TIPOKGAEGEI TTPOBAAUATA OTNV QVATIVON] €6V
TURTET YO GG Tov A0, OBMYIOVIGS GE GOBGRS TPAULATIONO 1 Bavaro

‘OAHTIEZ ATOOHKEYZHI/KAGAPIZIMOY:

Ol WIoaoTIBES TPETTEl Va QUAGTTOVTGI OF BPOERG Kal £NpG EPOS TIPOOTATEVLIEVO AT TOV TIAYETS KO T0
QUG IE TETOI0 TPTIO WOTE v TIPOOTATEUOVIAI GTTO OKOVT, ATIGPEG OUGIES fi XNUIKG. OTaV T0 TIPOSY BEV
XPNOIHOTIOIEITal, ATTOBNKEGGTE TIG OTNY GPXIKF TOUG OUCKEUQDTA. F KATAGTAGN Twv WTOAoTOWY TPETE!
Vot EAEYXETal TAKTIKG.

NPOZOXH |
fie e |Ba)\)\ovm e 86pufo GTIoy LTGpXOUY TUXIGTITES KA Ty 500 Hz, TpETst va xpnepororira
opuBou Aipaka C.Mia Kakf ToTOBETNGN Kal TTPOCApHOYA mg OUOKEUNG B¢
v anor:A:apur\KovTa me o elwon. Tou "Gopupou. 'O ! wrodoTiote. mpEmel va YomoberouvTay
£ Bl 70 QVTIGETo ép! aVOlye) T0 GKOUOTIG
xuvum Tpu umug 70 AV pipog o agnod I'Inpo/\u TIou zv%zxmu Va TIPOTEVOVICI GUOKEUES Trpucmmag
TpooTacia o Tic PAGBEDEC GUVETIEIEG TOU KPOUQTIKOU, BIGTIEPAOTIKOU” 80pU)

élvounan 6 pelbone Tou emmedo eopuﬁou BaoiGerar oy <Za06Evnan o0 guveyolc 6opy U
ExeTal va ity ival evas akpiBi Oelke T TpooTagiae oy WTIOpEl va EMTEUXBE! T EVa KPOUOTI,

BlaTApaoTIKS B0pufo GMss 0 KOS Evoe HUPOBOROL STAGL

R S @g
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— = FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

Uputstva za upotrebu prema standardu EN 352-2:2002 i Uredbi (EU)
2016/425

UPUTSTVA ZA UPOTREBU :
1) Geni za usi oreie izmedu prsiu da biste ga oblikoval dok ne dobiete abik glatkog Glindra bez bora.

2) Ba bisic otvorih usni kanal, fecnom rukom Iagano podignite gorji deo uhs kako e prikazano

omocu druige ruke nezno urhetnite zaobeni deo SopICa za U8 U ushi Kanal. AKo je poirapno, priagodite
20 bole prianjanie.
3) Dratt Gopic za Usi nekoliko sokundi dok se naduv

/adenje apica za udk: Lagano izviaite Sepic za uSl tako da ga okrecete kako bi vazduh usao u slusni
kanal. Prenaglim vadenjem mozete osteliti bubnu opnu

A UPOZORENJA :

- Sledite uputstva da biste osigurali pravilno postavijanje tepica za usi.
- Cepice za usi uvek trebate nositi u bugnom okruzenju i umetnuti pre ulaska u buno podrugje.
- Ovi Eepici za i su za jednokratnu upotrebu, a kada se ne koriste, treba ih Guvati na Eistom i suvom mestu.

- Odredene hemikalije mogu negativno uticati na ovaj proizvod. Zatrazite dodatne informacije od
proizvodaca

- U slucaju nepostovanja uputstva za upotrebu, efikasnost cepica za usi moze biti smanjena.

Ak sy Cepici za sl povezan rakom, nemojte in kristil ako postoliizik od upetjavania trake tokom
upot

NEMOJTE KORISTITI RASTVARACE, SREDSTVA ZA DEZINFEKCIJU ILI DRUGE HEMIKALIJE.

OPREZ !
Drate ove roizvod delfe o novorodencad: i male dece
Jako nisu IoKSIcnT. ovi Cepicl 28 3l moga blokirail disan puteve ako se zaglave u dusniku

{Tako dovest do sbilii powreda i ok s, Traka brigsrscana 2 ove Gopice 28 USl nfo
igracka. Ako se omota oko vrala, moze ofezati disanje I tako dovestl do ozbinin povreda
ifi éak smrti

PUTSTVA ZA SKLADISTENJE/CISCENJE :

epice za usi treba Guvati na hiadnom | suvom mestu zasticenom od mraza i svetlosti i skladifit tako da su
zasticeni od prasine, masti ili hemikalija. Kada se ne koriste, cuvajte ih u originalnoj ambalazi. Stanje Gepica
Za US treba redovno proveravati.

U buénim okruzenjima u kojima dominiraju frekvengie ispod 500 Hz lreba koristii C-ponderisan nivo zvula
Nepravilno postavijanje ovog proizvoda ¢e smanjiti njegovu efikasnost u smanjenju buke. Cepice treba
umetal laganim guranjem | uvjanjem dol; suproinom rukom poviatite gomj deo uha da biste Givoril siusni
kanal. lako se proizvodi za zasitu od buke mogu preporuiti za zastifu od Stetnih efekata impulsne buke,
Kiasiikacia nivoa smanjenja buke (NRR) zasniva 56 na smanjenu konlinuirans buke | mozda nece bi tacan
pokazatel zastite koja se moze postici za smanjenje impuisne buke kao Sto je zvuk pucnja

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
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FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

WHcTpykuma 3a ynotpe6a cbrnacHo ctaHgapt EN 352-2: 2002 n

PernameHT (EC) 2016/42!

YKA3AHUA 3A YNOTPEBA :
1) Ocpopuere Tanara sa yuw, KaTO 5 HaBSATE MEXAY NPLCTATE G, AOKTO MONYHTE MAABK UATHELD
3 M

2) C riomoLuTa Ha eawaTa pbka Neko OBAUTHETe TOPHATA YACT HA YXOTO TaKa, KaKTO e MoKasao, 3a Aa
QTBOpHTE YWHNS Karan
C apyrara puka BHUMATENHO NOCTaBETe 3a0GreHaTa YacT Ha TanaTa 3a yluw B Cyxoswsi kawan. Mpu Hyxaa
geypauTe sa no-no0po npvneneave
vf afpbTe TanaTa 3a yLUM 3 HAKOIKO CeKyHAW, AOKATO T Ce W3Ry
ssaxaane Ha Tanue 3a yww: IeKo ysaieTe Tanara 3 yu, &0 2 sasvprue, TaKa de aa nponnKre

BL30YX B CIyXOBMA Kanan. TBbPAe GbP30TO HaLPIIBAHE MOXE A3 YBPEAW BaLLETO Thnan

A NPEAYMPEXAEHYE :

- CrepaiiTe yKasaHATa, 33 A3 OCHIYPHTE MPABITTHO MIOSMLMOHMPAHE Ha TANVTe 3a Y.

- TanwTe 3a yuw TPAGEA BUHAT A C& HOGAT B LUYMHA CPEAA U A3 C8 NOCTABAT NPEAN BMIAHETO B LIyMHaTa
30Ha.

- Teav Tanw 3a yuwm ca 3a @AHOKPATHa yOTPEBa, HO aKo He Ca M3NON3BaHN, TPSIBBA Aa Ce CbXpaHsBaT
AT 1 CyxXM

- HAKOA XUMU4ECKY BeWIeCTaa MOMAT £ MT OTPULETGHO SL30eHCTaNE BLpXY TOSM MPOAYKT

@j Instrukcija pagal standartg EN 352-

2002 ir ES reglamentg 2016/425

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS :

1) Bistais suspausiite kistuko galiuka taip, kad susidanty ygaus pavirsias kigelis,
Viena ranka atsargiai patempkite | virdy ausies kriaukle, kaip parodyta, kad piaciau atsiverty ausies

Bl
Kita ranica atsargiai [kiSkita kigelio formos Kistuko galuka | ausies kanala. Je reikia, pataisykite kistuko
pedet, kad garso izoliacia bty geresne.

) Palaukite kelias sekundes kol pajusite, kad kistukas issiplésdamas gerai jsitvirtino
Ausy kistuky iSemimas: Létai pasukdami, atsargiai istraukite ausies kistuka, kad | ausies kanala patekty
oras. Pernelyg staigiai istraukiant ausies kistuka, gali biti pazeistas ausies bagnelis

A ISPEJIMAI

- Laikykites nurodymy, kaip taisyklingai jsikisti ausy kistukus.

- Triuksmingoje aplinkoje visada bitina déveti ausy kistukus, o juos jsikisti reikia pries patenkant j triuk§mo
zona,

- $ie ausy kistukai yra vienkartiniai, o nenaudojami turéty biti laikomi Svarioje ir sausoje vietoje:

m Manual de instructiuni in conformitate cu standardul EN 352-2: 2002 si
Regulamentul (UE) 2016/425

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE :

1) Modelati dopul de urechi, rasucindu-l intre degete pana la obtinerea unui cilindru drept, fara cute.
mana, ridicati usor partea Superioara a urechil, conform indicatiei, pentru a deschide canalul urechii.
Cu ajutorul celeilalte maini, introduceti usor partea Totunita & doputul de urechi in canalul auditv. Dac este
necesar, reglati pentru o efanseitate mai bun:
5y Pastrail Qopul peniru caieva secunde, imp in care acesta se umfla,
Scoaterea dopurilor pentru urechi: Scoateti incet dopul pentru urechi, résucindu|, pentru a permite aeru-
Iui sa patrunda in canalul auditiv. O extragere prea rapida va poate afecta timpan

A AVERTISMENTE :

- Urmati instructiunile pentru a asigura potrivirea optimé a dopurilor pentru urechi.

- Purtatj intotdeauna dopurile pentru urechi in medii zgomotoase si punefi-le inainte de a intra intr-o zona
zgomotoasa.

- Aceste dopuri pentru urechi sunt de unica folosinta, dar atunci cand nu sunt utilizate, acestea trebuie
pastrate in condifii curate §i uscate.

- Anumite substante chimice pot avea un efect negativ asupra acestui produs. Pentru informatji
contactati

Siam gaminiui kai kurios chemines medziagos gali daryt neigiama poveiki Del s
" reikia kreiptis | gamintoja,

naudojimo . ausy kistuky gali sumazéti
- Jei prie aus Kituky pritvirinta jungiamojivirvele, Jy negalima naudot en, kur kyla pavojus, kad virvelé
pateks | judantius mechanizr

NEGALIMA NAUDOTI TIRPIKLIY, DEZINFEKCINIY AR KITY CHEMINIY MEDZIAGY.

DEMESIO -PAVOJUS |

{( adikiams ir vaikams neprieinamoje vieto
Nors S0 Busu kistukar nstoksidk, tadiat pateke Llrache}q gali uzkimsti kvépavimo takus
it sukelt suzelojmo,ar mirtes palioly, Ausy Kilukus fungiant vivels nera zaisias. Ji gal
apsisukii apie kakla ir taip sukelti sunki suZalojima ar net mi

SANDELIAVIMO / VALYMO INSTRUKCIJOS :

Ausy kstukus reiia laikyl vésioje sausale vietoje. apsaugatoje nuo Salcio ir Sviesos, uztikrinant apsauga
nuo dulkiy, riebaly ir cheminiy medziagy. Nenaudojama produkta reikia laikyti originalioje pakuoteje. Batina
reguliariai tikrinti ausy kistuky bakle:

SI0
Tnuksm\r‘vgcjf aplinkoje, kur vyrauja mazesnio kaip 500 Hz daznio triukSmas, turi biti taikomas C svertinis
jarso galios
e(alsykhngal 1sm§us ausy Kistukus, sumazéja Jy efeklyvumas slopinant iukSma, Viena ranka reikia
i aus] | Virsy ir | iSore, o kita ranka Svelniais sukamaisiais judesiais jkisti suspausta ausy ki kistuko
D Butog lunda:Nors Seraepiats Ravaos "apsaugos priemonés gali biti rekomenduojamos apsa
Ao imputsinio URSMO poveikio, IUkSMO Maziimo Nertnimo sistera (NRR) pagrista nublatini tiokSmo
slopinirny, todel slopinimo todiklis gali bati netikslus kai kuriais impulsinio triuk3mo atvejais, pavyzziui,
MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
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Upute za uporabu prema normi EN 352-2:2002 i Uredbi (EU) 2016/425

UPUTE ZA UPORABU :
b} Cep\é 2a usi okredite izmedu prstiju kako biste ga oblikovali dok ne dobijete oblik glatkog cilindra bez

2) B Bisto otvorl usri kanal, s pomocu jedne ruke njeZno podignits gom)i dio uha kako e prikazano na sic

(3 Fomotu druge ruke njeZno umetnite zaobljeni dio ¢epi¢a za usi U udni kanal. Po potrebi prilagodite za
olie prianjanie.

) Brdrate capic za uS] nekolko sekundi dok se napuhu e
adenje Sepica za uSi: Niezng zviacile cepié za 881 Okrecudi ga tako da omogucite dotok zraka u slusni
renaglim vadenjem mozete ostetiti bubnjié

A UPOZORENJA :

- Slijedite upute da biste osigurali ispravno postavijanje éepica za usi

kanal.

- Cepice za usi uvijek trebate nositi u bucnom okruzenju i umetnuti i prije ulaska u bugno podrugje.
- Ovi su Gepici za usi jednokratni, no ako se njima ne koristite, cuvaite ih na Gistom i suhom mjestu.

- Odredene kemijske tvari mogu negativno utjecati na proizvod. Detaljnije informacije zatrazite od
proizvodaca

- U slugaju nepostivanja uputa za uporabu, uginkovitost éepica za usi moze biti narusena.

- Ako su Gepici za usi povezani vipcom, nemote ih upotrebljavati ako postoji rizik od zapletanja vpce
tiiekom uporabe

NEMOJTE UPOTREBLUAVATI OTOPINE, SREDSTVA ZA DEZINFEKCIJU NI DRUGE KEMISKE

OPREZ!
Drzite proizvod podalje od novorodencadi i male djece.

Iako nis olrovn, ovi Cepici za Ui mogu zacepit disne putove ako se zaglave u dusnik

yzrokovatl ozbine ozfede . Vipca pricvrscena za ove Gepice za usi nije igrad

A&o 56 Gmola Oko vrata, moze otzatl dise | ime Lzrokovay ozbiine ozfede il Sak st

YPUTE ZA SKLADISTENJE/CISCENJE :

epici za S trebaju se Cuvali na hiadnom i suhom mjestu zasficenom od mraza i svietla te skladistit tako da
budu zasticeni udpraslr\e masnoce ili kem\{fk\h proizvoda. Kada se njime ne koristite, proizvod skladistite
u izvorno] ambalazi. Stanje epica za usi treba se redovito provieravati

PAZNJA !

U bucnim ofcuzenjima u kojima dominiraju frekvencio ispod 500 Hz treba upotreblavati C-ponderiranu
razinu zvuka.

Neprawlno pos(avljan]e ovog pomagala narusit ¢e njegovu uginkovitost u smamemu buke Cep\ce lreba
umetati m pokretima pomicania | uvjania o suprotnom rukom poviadite
AN G Pomagala.za 2aStis od buke mogl preporuti 2a zasity ot ek
pulsne bilke, Kiasfikaciia razine smanjenja buke (RR) {smelj sa na smanjeni kontinuirane buke | moZda
nece biti todan pokazatelj zastite koja se moze postici za smanjenje impulsne buke, primjerice zvuka pucnja

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN
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IHCTpyKuUiA kKopucTyBaya 3rigHo BuMor ctaHgaptis EN 352-2: 2002 ta
Pernamenty €C 2016 / 42

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

IHCTPYKLIISi 3 BUKOPUCTAHHS :

31erka POIMHITL BYLUHY SATMKY NANbLAMI 4O YTBOPEHHA MAJKOTO LUNMIHAPA 663 CKNaAOK.
OBiio pyK010 0BepexHO NHIMITS SEPrHO SaCTHHY 3a, A OKAAHO Ha PHC., 0D BIAKPHTH CryXoo
0x

1
2]

p

TH0I0 pyK0lo AeNIKaTHO BCTABTE OKpYTTIEHy HaCTUHY BYWIHOI SATUSKH B CAYXOBH NPoXia. 3a HeoBKiaHoCTI
BIAKODUTYWTe MONIOX@HHS BUDODY AT KDALLIOTO YILITbHEHHR.

3) YTPUNYITe LY STy NPOTATON BKITLKOX cexyHa, LIOG 8013 3an0sHAta sywiy Kane)

BUAaneHHs ByLUHMX 3aTMHOK: 0GEPEXHO BUIIMITL BYLLIHY 3ATKY, CKPYUYIOY il, LUOG MOBITA NOTPANANo
5 CRYXOB POXIA. HAATO WIBWEKS MAMAHHA MOKS SPAIHATH IOLSKDENGHHS GapaCaNHOY Mepe MMl

A YBATA!

- [LOTPUMY#iTECH IHCTPYKLI, OB 3a6EaNEHNTI HANEXHE MPUNATAHHS BYWHHX 3ATUNOK

- ByWHi 3aTV4K SEEXAM CTIA HOCHTH B LLYMHOMY CEPEAOBHLLI Ta BASTATY i NEpeR TUM, Sik BXOQUTH &
MPUMILLIEHHR 3 BUCOKMM PIBHEM WyMY.

- BagHaveHi BywHi 3aTkA €
Ta cyxomy wicui

KON BOHM He ix cnin 3Gepirath & wmcToMy

- TMeBHi XiMiuHi PEMOBYHI MOXYTH HEraTUBHO BNAMBATU CTaH LiLOTO BUPOGY. 3a AOAATKOBOI iH(opMaLicio
cnia Ao

e fia ce novicka

- AXO YKGSBHAATa 52 YTOTPEGa He GLAaT Casei, SEKTHBHOCTTA Ha TATHTE 52 YWk MOKE A2 Guae
3acera

- Korato ca cHaBaeHu CbC CBbP3BaLLL LUHYp € HEOBXOMMO TE3W Tanw 3a yLu £a He Ce MINON3gar, ako ma
PHCK eNeMEHT OT BpbaKaTa 4a ObAe NPUILMNGH N0 BpeMe Ha yroTpetaTa

HE WU3MON3BAWNTE PASTBOPUTENM, AE3VH®EKTAHTUA WU APYTN XUMUYECKM BELLECTBA.

BHUMAHME ONACHOCT !
T npoRyia Rariey o1 GeBeTa unyt Mar eua
LrpeKi e He Ca TOKGHUHM, TE3W Tanu 3a yl MOraT fa ce npesbpHaT B nperpana,
SaTPy3TBALLa AMUBHETO, KO SACEHAT B TPAXEATa, KOSTO WOKe @ TpHMH TeXK
/BPEXIAHIS UM I0DM Aa 0BefIe A0 CMbPT. LLIHYpbT, 3aKpeneH KbM Tean Tanv 3a ywu, He
& oAk AKD C6 YOYE OKoNG BpATa, ToN MOXE A3 SATRYANM ANLIAHETO, KOETO MOKE Aa
MIpYIMHI TEXKM YBPEXAAHNR UNi A0PU Aa fAoBene A0 CMBPT.

YKA3AHUSA 3A CbXPAHEHUE/MOUYNCTBAHE :
TanuTe 3a yLUn TPROBa 4 Ce CbXPaHABAT HA XTAAHO U CYXO MACTO, SALIATEHO OT JAMPLIBAHE U CBETMUHA,
TaKa, Y6 Aa Ca JAMTGHU OT NDaX, OMACNABAHE UMM XMMAYECKN MPOAYKTH. KOraTo MpORYKTLT He Ce

wanonasa, Toit cneaea aa ce Ha TanwTe 3a yum TpRcea
1@ Ce NposepABa PefoBHo,

BHUMAHUE !

3a ywHa cpena, ¢ NMPeOONaAAEA YK C HeCTOTa Han 500 Hz, Cnenea Aa Ce WIONIea MpeTereno
38YKOBO HUBO

TNowara HacTpoiika Ha Tosa a wyma. Tanute
Tpr0sa A co Gnarar ¢ ekt IOMOLISA 0@ SPGB ABAXEHAT. AOKETD ApYTaTa puta oTBapn cyxoau
Katan, Karo noBATa IOPHATa YaCT Ha YXOTo. Bunpekyt ve vorat a Gbaar Iperoparyt npeanaskn
GpeATaa Cpeay Liym Sb salnTa ot Spon

O pANMIaBANS 1A LIYMOBOTO HABD (NRIR) GG Ga5Mpa 13 CMERIBBANETO HA NOHaT LYW U MOXE M1 C6 OKNe,
€ He © ToHeH MOKAJATeN 3a JAILMTATA, KOATO MOXE Aa GbAe NOCTUTHATA CPeLlly UMNYNCHMA LyM, KaTo
HanpUMEp wWyM OT MACTPeN C NYLIK.

Il
3 @ FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN
@& D
3 ' ) PINCH FIT BIOSOFT: PF-1.£N, PF-20-EN
= (‘% 7000 PRO PINGH FI BIOSOFT FP 0 £N

- Sliwo He

iHCTpYKLit i BYLUHOI 3ATMHKM MOX@ SHWKYBATHCS.

- SIKLO A0 BYLUHWX 3ATUHOK NPUEAHAHWIA LHYP, iX He cnia
GIONY4HOTO enemMeHTa Nif 4ac BUKOPUCTaHHS

HE BUKOPUCTOBYWTE PO3YUHHUKU, AE3IHOEKTAHTM TA IHLUI XIMIYHI PEYOBUHW.

KO ICHYE PUaUK

YBATA HEBE3NEYHO !

TpUMANT BKA3AHMA BADIG Y HEAOCTYMIHOMY AfIA HEMOBNSIT A60 ManeHbKUX AiTe/ MicLi
BUDID He € TOKCUMHUM, NPOTE MM NOTPANTSHHI y TPEXEI0 it MOXE CrDMMHMT OBCTPYKLf0
UXANBHIX LNSIXIB, cepwo:m TpaBMit abO HABITb CMepTh. LLHyp, MpUERHaHMR [0 LMX
BYLUHVIX 33TUMOK, HE € irpaLLi paai OGBHTTS HABKONO LT BiH MO 3aBaXaTH AUXAHHIO,
CHMAMATI CopitosH ThagwMi 860 HasiTo CMEpT.

IHCTPYKUISA 31 3BEPIFTAHHS/OYULLEHHS :

ByLUHi 3aTWuKky Crlin 30EpITaTit B CyXOMY MPOXONIOAHOMY MICLi, HE MIAAaBaTY X Ail HUIBKAX TEeMnepaTyp
260 NPSAMUX COHRMHUX MPOMEHIB TA 3AXMLIATY BIZ MOTPANNSHKS MANY, XUPY 441 XIMIMHIX PEUOBUH. FKILIO
BUDIO He BUKOPUCTOBYETLCS, 30EPIFaliTe MOTO B OPUIHANHIA YTAKOBL. CIAA PErynsipHO MepesipsTH CTan
BYLLIHIX 3ATHOK.

YBATA!
¥ CepenosuLLi 3 BUCOKAM pIBHEM YMY Ta NepeBaxaHHAM YacTor Hinkse 500 My, cnin

- Dacé instructiunile de uilizare nu sunt respectate, eficacitatea dopurilor pentru urechi poate fi afectata.

- In cazul in care sunt prevazute cu un fir atasat, aceste dopuri pentru urechi nu trebuie utilizate daca exista
riscul ca firul respectiv sa se agate in timpul utiizarit

A NU SE UTILIZA SOLVENTI, DEZINFECTANTI SAU ALTE SUBSTANTE CHIMICE.

ATENTIE, PERICOL !

Nu lasati acest produs la indeména bebelusilor sau copiilor mici.

Desi netoxice, aceste dopuri pentru urechi pot obsﬁrucinona caile respiratorii dacé ajung Tn
trahee, provocand leziunt grave sau chiar decesul. Firul atasat acestor dopuri pentru urechi
nu esté o jucarie. Poate impiedica respiraia daca este infasurat in jurul gatului, provocand
leziuni grave sau dover doosant

INSTRUCTIUNI DE DEPOZITARE/CURATARE :

Dopurile t?enlru urechi trebuie pastrate intr-un loc racoros si uscat, rotejate de inghet si de lumin, depo-
Zhato astiol inodk 53 fie protejate de praf, grasimi sau substante chimice, Cand produsul nu este utiizat,
ambalajui originl. Starca dopurior pentru urechi trebuie verificata réguiat

ATENTIE !
Pentm medii zgomotoase dominate de frecvente sub 500 Hz, ar trebui sa se utilizeze nivelul acustic pon-
jerat

A]ustarea necorespunzatoare a acestui dispozitiv va reduce eficienta acestuia in ceea ce priveste atenuarea
zgomotului. Dopurile trebuie introduse cu miscari usoare de balansare si rasucire, in timp ce mana opusa

eschide canalul audit, idicand partea superioara  urechi. Dest dispatziivele de protectie impoiriva zgo-
motului pot fi recomandate pentru protectia impotriva efectelor notive ale zgomotului de impact, clasificarea
privind reducerea nivelului Zgomomlu\ (NRR) se bazeaza pe atenuarea zgomotului continuu'si poate sa
nu fie un indicator precis al protectiei care poate fi realizata impotriva zgomotului de impact, cum ar fi

sunetul unei arme.
> ) (io
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Ej Standardile EN 352-2:2002 ja maarusele (EL) 2016/425 vastav kasu-
tusjuhend

KASUTUSJUHEND :

1 Vurmlge kdrvatroppi seda sérmede vahel rullides, kuni tekib sile iima kortsukesteta silinder.
2) Korvakanali avamiseks (ommake Uhe kdega ot korvalesta tlemisest osast, nagu Joomse\ naidatud
isestage teise kiega korvatropi Umar ofs ia parema he-
likindluse saavutamiseks.
Hoidke kérvatroppi méned sekundid, kuni see paisub.
ovatroppide eemaldamine Tommake kGivalropp vija seda etlovaatikult keerates, et Ok padscks
kuulmekaiku. Liiga jarsk valjatombamine voib teie kuuimekile kahjustada

A HOIATUS :

- Enne kor alale ist tuleb
Fonnas 1ot KoTvas RO,

/ajaduse korral

jérgige juhiseid

pid kérva panna ja neid tuleb miiraga kesk

- Need kérvatropid on tihekordse kasutusega, kuid ajal, mil neid ei kasutata, tuleb neid hoida puhtas ja
kuivas kohas.

ningad keemilised iihendid vdivad sellele tootele halba méju avaldada. Vajaduse korral kiisige tootjalt
ndavat teavet.

u
- Kui ei jargita, voivad

pid olla vahem tshusad.

- K korvatropid on vatustatud ndsriga, e tohiks neid kasutada juhul, kui on oht, et ndsri vaidakse kasutuse
kaigus jarsult tommata

LAHUSTEID, DESINFEKTSIOONIVAHENDEID VOI TEISI KEMIKAALE MITTE KASUTADA.

ETTEVAATUST !
Arge jatke seda toodet imikute ja vaikelaste kaeulatusse.

Korvatropid ei ole kiill mirgised, kuid need voivad hingetorru sattudes tekitada hingamis-
raskusi ning sellega pohjustada {osiseid vigastus, vai isegi Surrma. Korvatropt kilge Kinnita-
tud noor ei ole manguasi. Kaela imber méssitult voib see takistada hingamist ning sellega
pohjustada tosiseid Vigasiusi voi isegi surm:

HOIDMISE/PUHASTAMISE JUHEND :

Konvairoppe ek hoids ehadas a kutvas kohas lma Ja valgueo sest vrlus g folmu, mustuse kol
kaalide eest kaitstult. Kui te toodét ei kasuta, siis hoidke seda

tuleb pidevalt kontroflida.

TAHELEPANU !

© muratas kus on peamiselt alla 500 Hz, tuleb kasutada C-korrigee-

ritud helirdi

KR konar pa\ga\damd toode summutab miira vahem tohusalt. Korvatropi sisestamisel tuleb seda ker-

gete mgmustegEa Kiigutada ja keerata ning samal ajal korvakanali avamiseks teise kéega korvalesta dlemist
hkid mirakaitsevahendeid voib soovitada mpuissmara kahjuike mojude ecst kaismiseks,

Shineb mi pidev Ja & pruugi naidata tapselt kaitse"

aset, mida on vomaik saavutada impulssmara, naitoks puss! tliStamise. vasi

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN
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@j Hasznalati tmutaté az EN 352-2: 2002 szabvénynak és a 2016/425/EU
rendeletnek megfeleléen

Ze)

HASZNALATI UTASITAS :

1) Formala a fildugot gy, hogy az ujai K326t sodorja, amig sima hengeres nem lesz, rancok nélkdl.
2) Bayik ke noman emelje fel a ful felsd részét az abran lathato modon, hogy szabadda tegye a
all8faratot

masik kezével ovatosan helyezze be a fidugd lekerekitett részét a hallGjdratba, Sziikség esetén igazitsa
i hogy jobben zéron,

atidugol nchany mésodpercig, amig megduzza

A iildugs kivetsle: Finoman. forgatva veqye ki a fuldugot, gy, hogy a hallératba levegat enged. A ti
Qyors Kivétellel sértiést okozhata

jobharty3jan

A FIGYELMEZTETESEK :

- Kbvesse az utasitasokat a filldugs megfelels kiigazitasanak biztositasa érdekében

- Afilduget zajos kémyezetben mindig hordani kell, és a hangos teriletre valo belépés eldtt kell behelyezni.
- Ez a filldugé eldobhaté fajta, de amikor nem hasznlja, tiszta és széraz helyen kell tarolni

- Egyes vegyi anyagok negativ hatéssal lehetnek a termékre. Célszer(i bvebb informaciot kérni a gyartotol.
- Ha a hasznalati utasitasokat nem tartjak be, médosulhat a fiildugo hatékonysaga.

- Ha a fiildug6 hozza kolo(l zsm(zrra\ rendelkezik, ne hasznalja, ha a hasznalat soran fennall a rogzitGelem
becsipodésének kockaza

NE HASZNALJON OLI
GOKAT.

T, FERTOTLENITC T, ILLETVE MAS VEGYl ANYA-

FIGYELEM, VESZELY |
Atermék csecsemdktd, illetve ﬂatal yermekektdl tavol tartando.

84 a fuidugo nem mergez0, a légulak elzarodasal okozhaia ha elakad a legostpen, ez-
26l stlyos seriléseket vagy alcr haldt okozva, A fildugora rogzlelt zsindr nem fitiszer
Arada yozhatja alégzést, ha a nyak koré helyezik, ezzel stlyos seriléseket vagy akar halalt

TAROLASITISZTITASI UTASITASOK : )
A fuldugot havos, szaraz, fagyiol és fénytdl védett helyen kell tarolni, olyan médon ehelyezve, hogy védve
2

legyen 3 Ecrl 6, zsirtol &s vegyszerektol. éket nem hasznalja, az eredefi csomagofasaban
1&rdlia. A fldugs Allapotat rendszeresen eflendrizni kel
FIGYELE

M !
Olyan kormyezetekben, ahol az 500 Hz alatti a C-stlyozott kell hasznal-

A es2kdz helytolon Kigazitasa csokkentia zajcsilapitési haigkonysagat, A dugot konnyed Kegyensilyozo
az

C-3BaXeHMi piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY.

HenpasurbHe BBEAEHHR BUPOBY 3HMIMTL DEKTUEHICTE IMEHLICHHS! LyMy. SATUUKN CTA BBOANTH MSKAMM
NOXATYIONMMIA Ta CKDYSYIONMMI DYXamit B TOW Yac sik NpoTunexHa Pyka BIIKDWBAE CRYXOBMI NpoXin,
BITAIYIOUM BEPXHIO UACTUHY BYXA. Xoua 32006 1 s 32Ty e Lywy voxyTs By perouiougoeat and
3axvicty sin BBy (NRR) GasyeTecs
i SaracaHi GEANGPEBHOTD YMY | MOXE HE Oy TOdHMM MOKBSHMKOM SAXUCTY B IMNYLCHIAX LiyMia,
HarpwKrTag, 38yKy NOCTpINY.

Ny ~ g ,& MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
3 FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN
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és forgat Il behelyezni mikozben az sllentétes kezzel szabaddd teszi a hallojaratot a f
felsd reszenek nuzssaval, Bar a zaledo sszkozok alanhatok a2 impuiuszal Keras halsal llent véde,

RR) olyama pul, ezért nem feltetiendi
B o B e aesy St gy Faavbr Aletrne &S R e Vb oSt

o
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E PINGH FIT BIOSOFT. PF-1.EN, PE-30EN

EN 352-2 : 2002 standardi ve UE 2016/425 diizenlemesine uygun
kullamm talimatlan

KULLANIM TALIMATI :

1) Kinisiksiz bir silindir elde edene kadar parmaklarinizin arasinda yuvariayarak kulak tikacina sekil verin.
2) Kulal kanalint agmak i bielinzin yardimyla kulagimizin st kismint gosteren sekide nazikse kaldrrin
Biger elinizin yardimiyia, ki tkacinin yuvariak kismins Kk kanalinin fsine nazikge yerestiin. Gerekirse
daha iyi kapafmas! igin ayariayin.
3) Kulak tikacini siserken birkag sanlie tutmaya devam edin

ulak tikaglarinin cikariimas:: Kulak tikacini, havanin isitme yoluna girmesine izin verecek sekilde cevire-
rek nazikge gikarin. Gok hizli gikarmak kulak zariniza zarar verebilr.

A UYARILAR :

- Kulak tikaglarinin dogru sekilde takildigindan emin olmak igin daima talimatiara uyulmalidr.

- Kulak tikaglari giiriiltiili ortamlara mutlaka kullaniimali ve giiriiltiilii alana girmeden 6nce takilmalidir.
- Bu kulak tikaglari tek kullanimliktir ancak kullaniimadan nce temiz ve kuru bir yerde saklanmalidr.
- Bazi kimyasal maddeler bu lrlinGi olumsuz sekilde etkileyebilir. Daha fazla bilgi treticiden alinabilir.

- Kullanim talimatlarina uyulmadigi takdirde kulak tikacinin etkisi azalabilir.

- Bu kulak tikaci baglanti kordonuna sahip oldu gundan kullanimi sirasinda kordonun bir yere takilma
riskinin bulundugu durumlarda kullaniimamali

GOZUCULER, DEZENFEKTANLAR VEYA DIGER KIMYASAL MADDELER KULLANILMAMALIDIR.

DIKKAT TEHLIKE |
Bu uruni bebaklerin ve kiik gocuklann uiasamayacag: bir yerde sakiayin
B kulak tkadian toksik olmantalda biikte. nefes borusuna kagmas! durumunda solunuma
engel olma tehiikesi vardir, bu da ciddi u kulak
tikalarina bagli kordon oyuncak degildir. Boynun St Geianmas: duaiads ol
engélleyerek ciddi yaralanmalara ve hatta 6lume neden olabilr.

SAKLAMA VE TEMIZLIK TALIMATLARI :
Kula tikactan con ve ssitan uzak Kl ve temiz bir yerde, loz; yad ve Kimyesal irinierden korunacak

ilde Urti mu
&izenti oarak kontrol edimeldir
DIKKAT |

500 Hz altindak frekanslarin hakim oldugu ortamiarda, C g ses seviyes! kulanimalidr.

BY speratin yani eyerianmios! QLY szalma elkSitalumsuz yondo elr. Tikaclr, b ol haff dore
o harekeleriyaparken diger elle kulagin st kismi gekiimek:suretiyle sitme kanaltaglarak

{er\ewrv\mehmr ""Giraitaye karsr koruma aparallan dexbell gorGhundn zarar: SIS karsh Korumek ign

gt T i e e R S (NRRR kesintisiz bir guritintn

azaltiimasini temel alir ve bir silahin ates alma sesi gibi darbeli guriltiye karsi elde edilen korumanin tam

bir gostergesi olmayabilir.

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN
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FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN
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Upute za upotrebu prema standardu EN 352-2:2002 i Uredbi (EU)
2016/425

UPUTE ZA UPOTREBU :

1) Cepi¢ za usi okrecite izmedu prstiju kako biste ga oblikovali dok ne dobijete obiik glatkog cilindra bez bora.
2) Ba biste otvori usni kanal,jechom rukom lagano podignite gormji i uha kako e prikazano na sic
omocu druge ruke njezno umetnite zaobljeni dio cepica za usi u uSni kanal. Po potrebi ga prilagodite
20 bolle pranjanie.
Drzite Gepic za usi nekoliko sekundi dok se napunujs
/adenje copiéa za u Jano zviacite Cepic 28 usi lako da ga okrecete kako b zrak uSao u slusni kanal
Prenaglim vadenjem mozete osteiti bubnjic.

A UPOZORENJA :

- Slijedite upute da biste osigurali pravilno postavijanje Gepica za usi

- Cepice za usi uvijek trebate nositi u bugnom okruzenju i umetnuti prije ulaska u bugno podrutje.

- Ovi Cepici za usi su za jednokratnu upotrebu, a kada ih ne koristite, cuvajte ih na Eistom i suhom mjestu.
- Odredens hemikalle mogu negativno ulical na ovaj proizvod. Zalraite dodaine informacie od
proizvoda

- Ako se upute za upotrebu ne postuju, efikasnost tepica za usi moZe biti smanjena.
Ao s Cepici za usi povezani trakom, nemote in koristi ako postojiizk od zapetiavarja trake tokom
rebe

NEMOJTE KORISTITI RASTVARACE, SREDSTVA ZA DEZINFEKCIJU ILI DRUGE HEMIKALIJE.

ShRe. cva] proizved dall od noverodentad i male djece.
fako nisu ofrovni, ovi Gepici za uSi mogu blokirati disajne puteve ako se zag\ave u dugniku
{ako Govest, 4o’ o2bilnih ozieda il Cak st Traka pricvricena za ove Cepice za uS nije
igracka. Ako se omota oko vrata, moze olezali disanje i tako dovesti do zoiinin ozljeda

ak sm

gPUTE ZA SKLADISTENJE/CISCENJE
Cepice 2a usi rgba cuvalina hladnom | Silhom mjestu zasticenom od mraza i svieta | skladist tako da su
ticeni od prasine, masti ili hemikalija. Kada se ne koriste, cuvajte Gepice u originalnoj ambalazi. Stanje
Eapica 2a usl treba redovno provieravai.

PAZNJA!
U bucnim okruzenjima u kojima dommvra}u frekvendie ispod 500 iz reba koristl pondenra% nivo zyula,
anjiti njegovu efkasnusi u smanjer epice treba
umetati laganim gur. m dok supr otnom rukom povlacite gorji dio uha da biste clvoml slusm
kanal. lako se prolzvodl 7a zasitu od buke mogu preporudit za S 2 i 2rckarn impulsn
Klasifkacia nivoa smanjsnja bue (NRR) temel s6 na smanjeru neprekdne buke | mozda nece bit tacan
pokazatel] zastite koja se moze posti¢i za smanjenje impulsne buke kao $to je zvuk pucnja.
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MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1.EN, PF-30-EN
— © .| FooDPRO PINCH FIT BIOSOFT: FPOEN

Qj Noradijumi par izmanto$anu saskana ar standartu EN 352-2:2002 un
Regulu (ES) 2016/425

NORADIJUMI PAR IZMANTOSANU :

1) Yeidojet ausu aizbazna formu, rinot to starp pirkstiem, iz fegusit gludu ciindru bez grumbinam.

2) Ar vienu roku uzmanigi pavelc\et uz augiu auss augsdalu, ka paradits attéla, lai pavertu auss kanalu,
‘A otrt roku noapalolo auss aizbazna dald viegl ievietojet rdel anaia Vajadzibas gadijuma pielagojiet,
faj panaktu Iabaki Skanas izolaciu.

azas sekundes pieturiet auss aizbazni, kamér tas piepisas.
Ausu aizbaznu iznemsana: lenam iznemiet auss aizbazni, pagriezot 1o, lai fautu gaisam noklat auss
kanala. Parak atra iznemsana var sabojat bungadinu

A\ BRIDINAJUMI:

- Sekojiet noradijumiem, lai nodrosinatu ausu aizb

nu pareizu pielagosanu.

- Ausu aizbazi vienmér javalka trokSnaina vida un jaievieto ausTs pirms ieleSanas troksnaina vieta.

- Sie ausu aizbazni ir vienreizlietojami, bet, kamér tie netiek izmantoti, tie jaglaba tira un sausa vieta.
- Dazas Kimiskas vielas var negativi ietekmet 3o izstradajumu. Papildinformaciju jautat razotajam
- Ja netiek ievéroti noradijumi par izmantosanu, ausu aizbazna efektivitate var biit samazinata

- Ja tie ir savienoti ar auklinu, $0s ausu aizbaznus nedrikst lietot, ja pastav risks, ka savienojosais elements
izmantosanas laika var aizkerties / tikt kaut kr erauts

NEIZMANTOT SKIDINATAJUS, DEZINFEKCIJAS LIDZEKLUS VAI CITAS KIMISKAS VIELAS.

UZMANIBU, BISTAMI |

Turét $o izstradajumu zidainiem un maziem bérmiem neaizsniedzama vieta.

Lai arf Sie ausu aizbazni nav toksiski, tie var radit elpcelu aizsprostojumu, ja tie no
T Taao MOpIGts 1ovBIOlNIS Val Pt v, SIE Suck SEDS e HIBSIPAASKA aukhna
nav rotaleta. Tai aptinoiies ap kaku, Var tiki trauceta elposana, kas var zraisit nopietnus
ievainojumus vai pat n

e

NORADIJUMI PAR UZGLABASANU/TIRISANU :
Ausu aizbazni jauzglaba vésa un sausa vietd, kas pasargéta no sala un gaismas, ta, lai sa rgaty 05 1o
putekliem, taukiem vai Kimiskam vielam. Kamer izstradajums netiek lietots, uzglabajiet to originalaja iepako-
juma. Ausu aizbaznu stavoklis regulari japarbauda.

UZMANIBU!

Troksnaina vids, kura dominé frekvences, kas zemakas par 500 Hz, jaizmanto C-izsvarotais skanas limenis.

Nepareiza Sis ierices ple\agosana samazina tas efektivitati 1roksna samazinasana. Ausu izbaznijaevetd

ar Viegiam Siposanas un grieanas Kustibam, ikmer ar pret u paver auss kanalu, pavelkot auss

augselo daly. Lai gan P D A R pret impulsveida troksna

90 ledarbib, foksna samazinasanas Kiasiikacya (NRR) balstas. vz nepariraukta tokna Siapssany

OBy Ik hen. k18 o procizs raditajs aizsardzibai, kadu tas var nodrosinat pret impulsveida troksni,

pieméram, ieroca sausanas troksni

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

N1G6: 2001 J B paiod] Slasss

L g £ sl Blgan] vl gn (i ol o L 591 1 i (1
ol BN 02 gl § 52 S O m Y sl 3 g .

ool i 13] L1 3] e Uyl gy 5 0391 8 § 381 Bk 3o 39d) el ily Jil 5,31l plasaly
855 o 0l ) 039 83l el (7

1 A B 515 ) o) omcts o B s N o 0 0391 ol 51

20161425 43,591 5331 selsis EN 170: 2002 ENIZ2 AL+ A2 2001

g 28 505 Ay ISV B

e

O e e o o) Sk 51
Ly i ]y S e s sl B § O Gl 5
s i 5 g o g 23 o 55l 15 o
el o Sl g 50 i 1
T

5l s o I8 SIS s 2 i s n

hliisis

1ol g 18]
SISl IS TS

S P Logl o

1358 L 5| bl ol

JULY sl md ) Jsteza e 1

0 Ep gl ) § e 1] o bl § S 25 ) S 3 8] el g odn 031 Sl of 5o
B il Jgo 3 15 il ] s US54 ) o) 0391 SIS e 220 Ll O oob) ) 955 38 L B ke
Ssbl l 6331 o o) Bk Sl U

il o " 0] S5 o s Bl i eyl 35 sy S s 8 )
Ul S Bl o B ol §

teal

Ciprob i il a3 s 5 4 o 5153 013 syl e 3 g0 il

0 e B S E5lym A5y (Ll 1 55 il U] ) o Bl ] 5 s |
».;Mw,,.m,.wuww,w,m;,.n»m,y

1 31 i 5o 2o Sl 048 B O gl o
s g s 3 i s B

IR 4 —
- (] PRI
< Y | [Fe
| = PINGH FIT BIOSOFT: PE-A-EN, PF0EN
— D | Fo0D PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN
3

@j Manwal tal-istruzzjoni skont I-|ﬁtan%ar€’ EN 352-2: 2002 u r-regolament

ISTRUZZJONIJIET DWAR L-UZU :

1) lfforma t-tapp tal-widna billi ddur minn su r{;na,k sakerm tikseb iindrs lx minghair tikmix
Permezz ta id wahda, nehhibilmod i-pa I-widna, kif muri, biex tiftan il-kanal tal-widna.
Bl.id I-ohia, Ganhal bil-mod ilpart tonda tal-earplug S, ok mentied, agqusta gl sigil

G o i plads talvicna ghel it sekond) waat i tntefeh
It-tnehhija_mill-widne; hhi bil-mod il-plagg tal-\ w\dna billi ddawwaru biex thalli I-arja tidhol fil-kanal
tal-widna. Estrazzjoni eccess\va tista” laghme\ Tisara lit-tambur tal-widintek

A TWISSIIET :

- Kévesse az utasitasokat a fiildugo megfelel kiigazitasanak biztositasa érdekében.

- Segwi lHstruzzjonijiet biex tizgura t-twahhil xieraq tal-plaggs tal-widnejn.

- Iplaqgs tal-vidnejn ghandhom defjem jitibsu fambjent storbjuz u intibsu abel ma tidhol fzona
orbjuiza
- Dawn i-plaggs tak-widnejnjintremew imma meta ma intuzavix ghandhom jinzammu fiondizzjoni nadifa
u niexfa.

- Cert Kimiciistar ollhom effet negtivfug dan i-prodott. Ghandha tintalab aklar informazzjoni
mill-manifatt

- Jekk kistruzzonijiet ghall-uzu ma jigux segwiti, effikacia tal-plagg tal-widna tista’ tkun imdghaifa

- Meta jkunu mghammra bkorda konnessa, dawn i-plaggs tafwidnejn m'ghandhornx jintuzaw jekk kun
hemn ir-riskju I I-element tal-konnessjon jinqabad waqt |

TUZAX SOLVENTI, DIZINFETTANTI JEW KIMICI OHRA.

ATTENZJONI PERIKLU !
Zomm dan i-prodot Il boghod rminn trabi ew tal 2ghar
Gnalkemm mhumios oSl dawr\ il-plaggs tal-widnejn jistghu jagixxu bhala ostruzzjoni res-
piatoria el jngabdu ikkawzaw korriment serlu jew sanansitra mewt,I-kor-
o I dawn iplagae fal-widneln mhix gugarell. St imterienc man-nifs jo
\mgezwer Fawar b ghona, i jista’ jikkawza korriment Serju jew sahansitra me

STRUZZJONIJIET GHALL-HAZNA/TINDIF :

I-piaqgs talwidneln ghandhom jinhazny vpost fris u nexe il boghod il glata u mid-dawl mahzun bl
mod i jipprotegihom mit-trab, grass jew rodott ma jinfuzax, ahznu fl-mballagg originali ll-kun-
o e i B e P i 1266k 0 rago At

ATTENZZJONI |
Ghal ! armbjent slobjuti ddominat minn rekvenzitah 500z, ahandu fntuza Livel akhoss imwiezen C
ient mhux xierag ta’ dan agqas Feffetivia ieghu itinagars > tappliet ghan
hommdahhlu D avArant o 2 it SN 0 SpaoSia b I kansl Gl v b Tabecd pam
{a' fuq alwidna; Ghalkemm apparal ghallprotezzion: mil-istorbju sta’ jun makkomandat ghall prolezzjont
kopira effet a hsara tastorbju mpuliy; I-Kassikazziont tatinagq' takistorbu (NRK) fja bbazaia fuq
attenuazzion! ta storblu ko tist un mdkatur predi tal-protezzion i ista’ tnkiseb kontra
REe B IopuS bh A HosS T pstoia I thun qed: ) sparsta

: ISR
N > ~Q
S | | V& PINGH FIT BIOSOFT: PF-1.EN, 30N
a FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN
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YnatcTBo 3a ynotpe6a cnopea craHgapaot EN 352-2: 2002 n
perynatueara Ha EY 2016/425

iy

YMATCTBO 3A YNOTPEBA :

1) OGyzalre o sentero sa yuw Taka wio i fo TpKaNATe Wefy nPCTUT AYPH He 0o AOGHe waseH
uWnMHAap 6e3 Habopw.
2)'Co atara paka HexHo NOAUTHETe 0 fOPHHOT 18N O YBOTO, KaKD WO © NPUKAXHO, 33 A3 0 OTEOPHTE
WHWOT Katar
0 Apyrata paka HexXHo BMeTHETE 10 S30GTEHHOT 461 OA EMIETO 33 yiu 80 YwHUOT Kanan. Mo noTpeGa,
npycrocobeTe ro 3a NOA06PO 3aTBOP:
5 ipwere fo 4enueTo 38 ylun HeKorKy CokyHau AYpH He Ge Hanyea
anete Ha YenuMHbaTa 3a ylu: UIBMIEUETe 0 MONIeka YenieTo 3a yLuM CO BpTere 3a 4a MOe Aa Bnese
BO3AYX BO YWHMOT KaHan. Co NpeBp30 Banem:e MOKe Aa 0 OLITETUTE YILHOTO Tanak|e.

A NPEAYNPEAYBAKA :
sapam

- nowuTysajre npasunHo 3a yum
- Uenuwrbara Tpeba Cexorall fa M HOCUTE B0 GyuHa CPEAVHa U A4a W CTaBaTe NPe Aa BnedeTe B0 0Ha
+a byvasa

- OB Herwiea 3y ce 5a AHOATHA YIOTEGa U TEGa 43 o6 Hyagar B0 WioTa 1 Cysa cocToj6a
Kora He ce KopHCTa

- OBPEACHH XEMVIKANAY MOXE 13 MMAaT WTETHO Brvjaute B3 0BOj NPoM3BoA. Tpeba Aa ce nobapaar
AORATH UH(DOPMALIM O NPOUIBOAUTENOT.

- AKO He Ce MoUMTYBaAT yNATCTBAT 38 yNIOTPEGa, MOXe A8 Ce HAMANU EMKACHOCTA Ha HeN MH-aTa 3a YL

- Ak Ce CTerHaT Ha kaGen 3a noBp3yBarbe, He TpeGa Aa Ce KOPYICTAT YN uHaTa 3a il AOKOTIKY MoCTOU
D3V Aeka ke Ce 3anneTkaaT Mpi KOPCTEHETO

HE KOPUCTETE PACTBOPYBAYM, CPE[ICTBA 3A AE3UHOEKLWUJA UMK OPYIU XEMUKATIUA.

BHUMABAJTE, OMACHOCT |
dysajte 0 npoysa0706 noganexy on Gebiea  wanw neua,

VIako He Ce TOKCWdHW, OBVE “endmiba 3a yui Moxe eAVIBMKAAT pecnupaTopHa
OMCTpYKLIS aKd C6 SATMABAT B0 AYWAMKOT. TPGANSBAKYBAKN COPMOSHM NOBDGTIA AT AN
v cmpT. KabenoT npuLiBpcTeH Ha \enuvtbata 3a ylum He € urpauka. Moxe Aa nonpedn Bo
AVLIGHETO aKO Ce 3aBUTKA OKOMY BPATOT W MOKE [ NPEAU3BIKA CEpUO3HiN MOBPEAN WA
Aypw 1 GMpT.

YNATCTBA 3A YYBAHE/MUCTEHE :

“enuyH-aTa 3a ylw Tpeba A4a Ce HyBaaT Ha NIAAHO W CYBO MECTO, HACTPaHA Off MPa3 M Ha CBETNMHA NP
Koja ke Ce 3aLLTUTAT O NpALLIHA, MACTH UK XeMVKanuu. Kora He cé KOpUCTM NPOM3BOLOT, TPeba Aa ce
4yBa BO OPUTWHANHOTO NakyBate. COCTOJbATa Ha HeM/tbaTa 3a LU TPEba PEfoBHO a Ce POBepyBa.

BHUMAHME !
B0 Gy cpeai Kade wiTo M3 ce eMMTyBAT bpeksenu oA 500 Hz, TpeGa Aa ce Kopucrar
enuwba 3a NOHAEPUPAHO HUBO Ha 3BYK OF KN

Henpasnioo npwcnocotysaike Ha ypedct
Gyvasara. Yenuwrbara Tpeba Aa Ce CTABAaT CO HEXHU ABIKEHA HA HUWAE W U3BPTYBArLe, a CO ApyraTa
paka /1a ce OTBOPY YLWHUOT KENEH Brevejki1 o FOpHUOT flen Ha yBoTo. Vako ypeauTe 3a sawTira oa yuasa
MOXE [1a Ce NMpenopayaar 3a JalTHTa O WTETHATE eheKTH Ha UMNYNCHM 3BYLM, KNaCHbUKALMIATa 3a
Hamarysarse Ha 38yKoT (NRR) Ce 6a3npa Bp3 OCNabyBak-e Ha KOHTMHYWPAHIOT 3BYK W MOXE Aa He buae
TONEH MOKa3aTen 3a 3aLUTUTA KOJaLLITO MOXE Aa Cé NOCTUTHE OA UMNYTICHHOT 3BYK, KaKO WTO € Ha pUMep
WCTpen o nywKa.

> | 6 B

% & wamanm weronara echmacrocr za nawanysaie va

MEGA BULLET BIOSOFT: BSF-1-EN, BSF-30-EN
FOOD PRO BULLET BIOSOFT: BSF-D-EN

PINCH FIT BIOSOFT: PF-1-EN, PF-30-EN
FOOD PRO PINCH FIT BIOSOFT: FP-D-EN

v skladu s EN 352-2: 2002 in uredbo

(EU) 20167425

NAVODILA ZA UPORABO
1) Cepek za usesa modelirate tako, da ga kotalite med prsti, dokler ne boste imeli gladkega cilindra brez

2) 2 roko rahlo prlvzdl%lle zgomji del usesa, kot je prikazano na sliki, da odprete usesni kanal.
drugo roko ite zaokrozen del Gepka za usesa v uSesni kanal. Po potrebi nastavite prilagoditev

ohen 22 ubaca ardite nekal sekund, mediem ko nabrekne
dstranitoy cepkov za uSesa:.Copsk za usesa odstraniulle podasi, pri Gemer ga zavriie tako, da lahko
skozi usesni kanal vstopa zrak. Ge ga prehitro izviecete, lahko pogkodujete usesri bobnic

A OPOZORILA :

- Za pravilno vstavitev epkov za usesa sledite navodilom.
- Cepke za usesa morate vedno nositi v hrupnih okoljih in jih namestiti pred vstopom v hrupno obmodje.

- Te tepke za usesa lahko odvrZete med smeti, ko pa jih ne uporabljate, jih morate hraniti na gistem in
suhem mestu.

- Doloene kemikalije lahko ta izdelek poskodujejo. Za vet informacij vprasajte proizvajalca
- Ce navodil za uporabo ne upostevate, se lahko uinkovitost éepka za usesa poslabsa.

- Ce je éepkom prilozena vrvica, jih ne uporabljajte, ée obstaja tveganje, da bi se vezni element med upo
rabo zataknil

NE UPORABLJAJTE TOPIL, DEZINFEKCIJSKIH SREDSTEV ALI DRUGIH KEMIKALIJ.

POZOR, NEVARNOST
& izdelék hranite zunaj osega dojenckov ali mlajsih otrok.

eprav Ui Cepki za Usesa niso sirupen, lahko predsiaviajo tveganie zadusite, Se se za-
taknejo v sapniku, pri Gemer lahko poézméuo tudi vedje poskodbe ali celo smrt. Vrvica, pritr-
jena na te Cepke za usesa, i igraca. denete okrog vratu, lahko ovira dihanje, pri tem
Pa povzros tua vetje poskodbe ai celo smit

NAVODILAZA SHRANJEVANJE/CISCENJE :

epke za udesa morate hraniti na suhem in Cisiem prostory, zasSitenem pred zmrzalo in svetlobo, shranje-
vatipa jih morate zascitene pred prahtom, mascobo alikemikaliami. Ko izdelka ne uporabijate, ga franite v
Crighaihi embalaz:. Stanje capkov 2a sesa morate redno progledovat;

POZOR !
rupnin okoum s previadujodimi frekvencami pod 500 Hz morate uporabiiati ponderirano o raven zvok zvokac.
¢ Jo ta naprava nepraviing nastavijena, bo njena ucinkouitost zmanjSanja hrupa slabs
55 Vstaviate tako, 4a jhran agnels in Ziele, 2 nasproino ToKko pa Odpreto. usesn kanal, pri camer
privzdignete zgorji def e epray se pripomocki za zascito pred hrupom lahko riporocajo za zascito
pred negatvnimi ucinkd impulzniega hrupa, razvrsiey zmanjsania ravni hrupa (NRR) temely na ublazitv
Sigine 5ga hrupa In se lahko izkaze, da i pravi indikator zascite, na Katero lanko vliva mpuizni hrup, kot
Je zvok strela pistole.
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Qj Fogra treorach de réir riail EN 352-2: 2002 agus rialachan AE 2016/425

TREOIR USAIDE:

1) Munlaitear an dallén cluaise, 4 tnfairt idir na méara go ndéanfar sorcéir min, gan roc de,
Le [amh amhain, tarraingitear suas go deas réidh imeall uachtair na cluaise, mar a Iéiritear, chun an
chanail éisteachta a oscailt
Leis an [mh eile, cuirtear ceann cruinn an dalléin cluaise isteach sa chanail éisteachta. Réitigh mas gé
chun dionacht is fearr a bhaint amach.
3) Coinnitear méar leis an dallan cluaise go ceann cipla soicind nd go liona s

a dallain cluaise a bhaint: Baintear amach go deas réidh an dallén RS i chasadh fad is a bhionn
36 @ tharraingt amach, lis an ger  igean iseach sa chanil éisteachta. D fhéadfaf dochar a dhéanamh do
thiompén na cluaise ach na dallain a bhaint amach roghasta

A RABHADH :

- Leantar na treoracha lena chinntit go geuirfear isteach na dalléin cluaise mar is ceart

- Is ceart dallin cluaise a Usdid i gconal i dtimpeallacht torainn mhéir agus cuirtear isteach iad roimh dhul
isteach in ait a bhfuil torann mor ann.

- Té na dalléin cluaise seo indiscartha ach, fad a bheidh siad gan chaitheamh, ni mor a gcoinneail glan
agus in ait thirim.

- Féadann substainti ceimiceacha dochar a dhéanamh don tairge seo. Moltar tuilleadh eolais a farraidh
ar an tairgeor

- Is féidir go mbainfear de chumas na ndallan cluaise mura leanfar na treoracha tsaide.

| gcas go mbeidh téad nasctha leo, moltar gan na dalléin cluaise seo a Usaid ma bhionn baol ann go
" rachadh an téad in achrann le linn a n-Gsai

NA BAINTEAR USAID AS TUASLAGOIRI, AS DIGHALRAIN NO AS SUBSTAINTI EILE CIMICEACHA.

AIRE, CONTUIRT !

Comnl(ear an tairge seo in ait nach mbeidh teacht ag leanai né paisti air.

Biodh imhthocsaineach doibh, gabhann baol tachta leis na dallain cluaise seo. Méa
ghleananr\ 'Siad sa gheocan, dihaadiadn siocair ghortaithe nd bhais a Bhath Bnn. NI bre:
agan an tead nasctha a ghabhani n leis na dallain cluaise seo. Féadann an téad cur isteach
ar an anall agus a bheith ina siocair ghortaithe né bhais fii ma chuirtear facin mhuineal i.

TREORACHA STORALA/GLANTA :

Déantar na dallain cluaise a chur ar stér in &it fhionnuar thirim, a bhfuil cosaint ar shioc agus ar sholas ann.
Taisctear ar dhoigh a mbeidh cosaint acu ar dheannach, USC agus tairgi cimiceacha. Fad nach mbionn
siad in GsAid, taisctear ina bpacaistiocht féin iad. Déantar fiocht na ndallan cluaise a iniichadh go rialta.

P4f5ca e timpeallacht a mbionn torann de bheis agus 500Hz ann, is ceart fuaimleibhéal cothromaitho C a
Gséid. Mura réiteofar | gceart iad, bainfear de chumas na ndallan cluaise an torann a mhaolu. Aqus na dallain
ageur steach, ni mor cor beag & chur ioniu, agus ad a bhogadh giota beag lena gcur na e, Déantar an
méid sin le linn an lamh eile a bheith a 1arra\ng| suas imeall uachtair na cluaise leis an chanail éisteachta a
oscail Biodh g0 moliar bearta laghdaiie (orain mar chosaintar dheasca diobhalach an forann bhiogaigh,
{3 ar mhaoli (oainn leaninaigh a phunaltear rang an jaghdaithe ar lsihéal an toraimn (NRR). 13 fIG1 nach
tomhas beacht é an rangu ar an chosaint a dfhéadfai a bhaint amach ar thorann biogach, forann urchair
gunna 4 scaoileadh mar shampla.
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